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ABREVIACIONES Y ACRÓNIMOS 

 
APMC:   Áreas Protegidas Marinas y Costeras 
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BID:  Banco Interamericano de Desarrollo 
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CORAL:   Coral Reef Alliance 
FB:   Fundación Biosfera  
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ICF:  Instituto Nacional de Conservación y Desarrollo Forestal, Áreas Protegidas y Vida Silvestre  
IHT:   Instituto Hondureño de Turismo 
KFW:   Cooperación Alemana 
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PMAIB:  Proyecto de Manejo Ambiental de las Islas de la Bahía 
PNMIB:  Parque Nacional Marino Islas de la Bahía 
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SAM:  Sistema Arrecifal Mesoamericano  
SINAPH: Sistema Nacional de Áreas Protegidas de Honduras 
ZPEMSBWE:  Zona de Protección Especial Marina Sandy Bay West End 
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1. RESUMEN EJECUTIVO 
 

El Roatán Marine Park (RMP) comenzó a operar dentro del Parque Nacional Marino Islas de la 
Bahía (PNMIB), específicamente dentro de la Zona de Protección Especial Marina Sandy Bay West End 
(ZPEMSBWE) en el año 2006.  En ese momento, se contaba con un aproximado de 25 boyas de buceo y 
demarcación para un solo canal de navegación o entrada1 (ver Anexo 1 RMP Mooring Bouy Program). 

 
Gracias al apoyo de MAR Fund por medio del Proyecto Conservación de Recursos Marinos en 

Centroamérica, financiado por la Cooperación Alemana a través del KfW y ejecutado por Roatán Marine 
Park (RMP), en la actualidad se cuenta con más de 200 boyas (incluyendo boyas para pescadores, para 
amarre de veleros y demarcación de áreas de nado) y 24 boyas de demarcación para canales. Estas han 
sido instaladas en toda la isla de Roatán, y no únicamente dentro de la ZPEMSBWE, ya que se ha contado 
con el apoyo de otros fondos para crear más infraestructura marina.  

 
El presente informe da a conocer este proyecto, desde el proceso de selección de sitios, método 

de instalación, uso de las boyas y conocimiento del proyecto por parte de los usuarios.  También apunta 
a las dificultades encontradas, los pasos para solucionar la problemática y recomendaciones, no solo para 
mejorar el proceso, sino con miras a como replicarlo en otros sitios con visitación turística en arrecifes 
coralinos. 
  

Así como todo programa de conservación, se debe buscar una manera de hacer el programa auto-
sostenible financieramente. Basados en las observaciones y recomendaciones presentadas por los 
usuarios a través de las encuestas aplicadas, sobresale la necesidad de hacer un cobro a los veleros (yates) 
que se amarren a las boyas instaladas para los mismos.  Este cobro permitiría crear fondos para el 
mantenimiento de las mismas.  En cuanto a las boyas de buceo, de áreas de nado y de esnorkeling, la 
recomendación primordial es ampliar el número de socios/miembros/contribuyentes al RMP, ya que son 
estos fondos que aportan por membresía, que se podrían adjudicar a mantener activo el programa de 
infraestructura marina. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Foto de Portada 
La bahía de Half Moon Bay dentro de la Zona de Protección Especial Marina Sandy Bay West End, tomada por Ian 
Drysdale con el apoyo de LightHawk. 

 
 

                                                      
1 Roatán Marine Park Mooring Buoy Program. Nicholas Bach. 2015 
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2. ANTECEDENTES 
 
 

a. RMP Y LAS BOYAS DE BUCEO 

El Roatán Marine Park (RMP) comenzó a operar dentro del Parque Nacional Marino Islas de la 
Bahía (PNMIB), específicamente dentro de la Zona de Protección Especial Marina Sandy Bay West End 
(ZPEMSBWE) en el año 2006.  En ese momento, se contaba con un aproximado de 25 boyas de buceo y 
demarcación para un solo canal de navegación o entrada.  Esta infraestructura había sido creada e 
instalada por el Proyecto de Manejo Ambiental de las Islas de la Bahía (PMAIB), con fondos del Banco 
Interamericano de Desarrollo (BID) y ejecutado por el Instituto Hondureño de Turismo (IHT), el cual creó 
la zonificación propuesta para el PNMIB dentro del Esquema Director de Manejo Ambiental de Islas de la 
Bahía2.  

 
RMP también recibió fondos de Coral Reef Alliance (CORAL) en 2006/07 para la instalación de 

boyas de buceo, y también la compra de brazaletes y “tokens”, los cuales son vendidos a los buzos para 
apoyar las actividades de conservación.  No se tiene un número de la cantidad de boyas instaladas durante 
este proyecto, pero se estima que fueron entre 10-15 boyas, ya que los fondos fueron 2 desembolsos de 
US$ 5,000 cada uno. 

 
Gracias al apoyo de MAR Fund por medio del Proyecto Conservación de Recursos Marinos en 

Centroamérica, financiado por la Cooperación Alemana a través del KfW y ejecutado por RMP, en la 
actualidad se cuenta con más de 200 boyas (incluyendo boyas para pescadores, para amarre de veleros y 
demarcación de áreas de nado) y 24 boyas de demarcación para canales (ver Tabla 1). Estas han sido 
instaladas en toda la isla de Roatán, y no únicamente dentro de la ZPEMSBWE, ya que se ha contado con 
el apoyo de otros fondos para crear más infraestructura marina.  

 
TABLA 1. Número y tipo de boyas instaladas 

Tipo de Boya Numero Instalado Numero No Instalado (se cuenta 
con infraestructura de fijación) 

Buceo 192 15 

Esnorkeling 9 1 

Demarcación de Canales 24 21 

Pesca 0 3 

Veleros 9 8 

Demarcación de Sitio 7 23 

TOTALES 241 71 

 
Algunas de estas cuentan únicamente con infraestructura de fijación, ya que la parte de cadena, 

cuerda y boya no ha sido instalada aún.   Las boyas de buceo faltantes se deben a que la cuerda y boya se 
ha soltado, que se ha decidido descansar el sitio de la visitación turística o que el sitio ya no es utilizado 
para buceo.  Las boyas de pesca, las cuales se encuentran dentro del SIPVS Banco Cordelia, serán 
instaladas cuando se completen las actividades de demarcación del sitio, lo cual también permitirá la 
instalación de boyas de demarcación faltantes.  A medida que se cuenten con más fondos provenientes 
de veleros, se instalarán las boyas de veleros faltantes.  Y las boyas de demarcación de canales faltantes 
se debe a que las mismas han sido robadas o aún no se cuenta con los fondos, y la necesidad, de instalarlas.  

 
 

                                                      
2 Esquema Director de Manejo Ambiental de Islas de la Bahía. Valade y Grelot. Mayo 2002. 
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b. LOS ARRECIFES CORALINOS Y SUS POSIBLES IMPACTOS 

 
Los arrecifes coralinos son uno de los ecosistemas más productivos del planeta, y solo se 

encuentran en ciertos lugares alrededor del mundo.  Honduras es parte de la segunda barrera arrecifal 
más grande del mundo, el Sistema Arrecifal Mesoamericano (SAM), que se extiende por más de 1000 Kms 
de costa desde las Islas de la Bahía hasta la Península de Yucatán, incluyendo a Guatemala y Belice.  Los 
corales, parte integral de este ecosistema, crecen muy lentamente, y son extremadamente frágiles.  Los 
corales de más rápido crecimiento son aquellos del género Acropora, los cuales crecen alrededor de 1 cm 
por año, mientras que otras especies crecen de manera más lenta.  Los arrecifes coralinos son también 
un importante componente en la industria del turismo, proveyendo miles de empleos directos e 
indirectos, además de ser una muy importante fuente de proteína, por los peces que en él se desarrollan.   
 
 Pero el turismo puede tener graves consecuencias a los arrecifes coralinos, cuando los impactos 
que esta industria genera no son tratados, minimizados o completamente eliminados.  La importancia de 
tener un programa de instalación y mantenimiento de infraestructura marina se verá claramente en los 
siguientes párrafos, que definen los impactos que sufrirían los corales si este programa no estuviese en 
funcionamiento.  
 

i. EL USO DE ANCLAS 
 

Un claro ejemplo de la protección de este ecosistema es el uso de boyas de amarre para 
embarcaciones, eliminando el uso de anclas para mantener una embarcación en un sitio de buceo.  Un 
ancla arrojada al arrecife puede destruir, en un solo momento, más de cientos de años de crecimiento, 
cuando el ancla cae sobre un coral o una esponja y los destruye.  Y si un ancla es usada por cada 
embarcación para cada inmersión de buceo, los impactos de todas estas anclas cayendo sobre el arrecife 
pueden ser devastadores. 
 

Si contabilizamos que Roatán tiene alrededor de 40 centros de buceo, y asumimos que cada 
centro de buceo tiene 2 embarcaciones, y cada embarcación hace 3 inmersiones por día, llegamos a una 
cifra de 240 visitas de barcos al arrecife.  Asumamos que cada ancla destruye 1 m cuadrado de arrecife 
cada vez que es utilizada. Si cada una de estas embarcaciones arroja un ancla cada vez que visita el 
arrecife, podemos llegar a tener más de 87,600 anclas arrojadas al arrecife en 1 año.  ¡Esto equivale a 
destruir casi 88 km2 de arrecife por año!  Basados en una publicación de HRI3 (ver Anexo 2 Área Arrecifes 
IdB según Categoría), las Islas de la Bahía tienen un total de 191.17 km2, y Roatán cuenta con 
aproximadamente 95.9 km2 de arrecife.  Si se utilizan anclas para cada inmersión, se podrían, 
teóricamente hablando, destruir todos los arrecifes de esta isla en menos de 1 año y medio. 

 
ii. INMERSIONES A LA DERIVA 

 
Pueden también realizarse inmersiones sin el uso de anclas, haciendo un buceo de tipo “deriva” 

(“drift dive” o “live boat” en inglés).  Este tipo de actividad se realiza cuando se piensa hacer un buceo de 
corriente, en el cual se comienza en un lugar específico y se termina en otro lugar no especificado.  Para 
este tipo de inmersión, se debe contar con un capitán de barco con mucha experiencia, que pueda “leer” 
las burbujas de los buzos para saber adónde se encuentran los mismos.  Esto implica que la lancha o 
embarcación esta con su motor encendido constantemente, ya que se debe estar moviendo para 
mantenerse cerca del grupo de buceo.  La mayoría de las lanchas menores utilizadas en Roatán tienen 
motores fuera de borda de dos tiempos; mientras que las de mayor tamaño tienen motores diésel 

                                                      
3  Calculo de Área de Arrecife bajo Diferentes Categorías de Manejo Parque Nacional Marino Islas de la Bahía. HRI y Timpson A. 
2013. 
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internos.  Ambos motores son conocidos a nivel mundial por ser muy confiables y de larga vida útil, pero 
son también motores muy sucios.  Estos queman aceite y combustible de una manera no muy eficiente, y 
estos residuos de origen del petróleo, entran al agua y contaminan el mar.  Si asumimos que estos motores 
fuera de borda son más recientes, se usa la formula siguiente para calcular la cantidad de combustible 
consumido por hora4 (ver Anexo 3 Outboard Gas Consumption):  

 
consumo de combustible por hora (en galones) = caballos de fuerza del motor / 12 

 
Según en el cálculo anterior de número de embarcaciones en Roatán, y basados en el número de 

centros de buceo, se llega a un estimado de 80 barcos.  Asumamos que dos tercios de estas embarcaciones 
tienen motores fuera de borda de dos tiempos de 75 hp (“horse power” o caballos de fuera), llegamos a 
un total de 48 barcos.  

 
Por ejemplo, si el motor es de 75 caballos de fuerza, el consumo será de 6.25 gal/hora: 
 

consumo de combustible por hora (en galones) = 75 / 12 
consumo de combustible por hora (en galones) = 6.25 gal/hora 

 
Una inmersión de buceo recreativo dura entre 50 y 60 minutos.  Si nos basamos en buceos de 1 

hora, y tres buceos al día realizados por 48 embarcaciones, llegamos a un total de 144 horas por día en 
que estas lanchas están quemando aproximadamente 900 galones de combustible por día. Se estima que 
la cantidad de aceite que uno de estos motores arroja al medio marino es entre 20-30% de la cantidad de 
combustible que se consume5 (ver Anexo 4 Oil Pollution & Recreational Boaters).  Estos cálculos nos 
permiten llegar a estimar que, en un día normal de buceo, si estas lanchas realizan 3 buceos en un día, 
están entrando alrededor de 300 galones de aceite y combustible al medio marino por día.  ¡Lo cual 
equivale a 109,500 galones al año!  

 
Se estima que un galón de aceite puede contaminar 1 millón de galones de agua6 (ver Anexo 5 

Can above ground storage tanks contaminate water).  Basados en los cálculos anteriores, el uso de 
motores fuera de borda para actividades de buceo, si no se contara con un programa efectivo de 
infraestructura marina, contaminarían alrededor de 109,500,000,000 galones de agua.  
 
 El aceite de motores y los hidrocarburos tienen muy graves impactos sobre la fauna marina, 
especialmente peces y aves7 (ver Anexo 6 Oil and Marine Life). Los peces pueden ser afectados por un 
derrame de hidrocarburos en todas las etapas de sus vidas, desde embriones hasta adultos. Si el aceite 
logra entrar en contacto con sus agallas, pueden morir por asfixia, ya que cubre las membranas que le 
permiten absorber el oxígeno dentro del agua. Y aunque los peces entren en contacto con pequeñas 
cantidades, que nos les cause la muerte inmediata, pueden sufrir otras consecuencias como erosión de 
sus aletas, danos a sus hígados y otros órganos internos.  También se conoce que los peces bio acumulan 
sustancias dañinas, que luego pueden repercutir en la salud del ser humano al consumir peces que han 
acumulado estos componentes. 
 
 
 
 
 

                                                      
4 Outboard Gas Consumption. http://www.ankn.uaf.edu/publications/villagemath/outboard.html 
5 Oil pollution and recreational boaters. http://www.marinedefenders.com/newjerseyboaters/boaters.php 
6 Can above ground storage tanks contaminate my drinking water? 
https://www.mrwa.com/SWP/Brochures/WebAbovegroundStorageTanktrifoldBr.pdf 
7 Oil and Marine Life. http://www.marinedefenders.com/oilpollutionfacts/marinelife.php 
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c. EL PROCESO DE INSTALACIÓN DE UNA BOYA 

 
Para conocer más a fondo los detalles de instalación de una boya, se entablaron conversaciones 

con el coordinador del programa de infraestructura marina de RMP, el Sr. Nicholas Bach.  El Sr. Bach ha 
trabajado en RMP desde sus comienzos, y conoce muy bien todos los componentes, ya que él, 
personalmente, ha instalado toda la infraestructura marina que se reporta en este documento.   

 
La instalación de una boya en el fondo marino varía según el tipo de fondo en el lugar. Se 

encuentran sustratos blandos y sustratos duros en ciertas áreas del arrecife. Al encontrar un sustrato 
duro, con coral muerto o fondo rocoso, se busca instalar una boya utilizando una cadena galvanizada o 
de acero inoxidable. Si el fondo es un sustrato suave, se utiliza un tornillo de arena. A continuación, se 
detallará el proceso de instalación según cada tipo de sustrato, así como se nos dio a conocer en 
conversaciones con el señor Bach. 
 

a. INSTALACIÓN DE BOYAS EN SUSTRATOS DUROS 
 

Para instalar el sistema de fijación en un sustrato duro, primero se busca un lugar con poca o 
ninguna cobertura de coral vivo. Es más, se busca un área donde se encuentre mucho coral muerto, que 
el mismo tenga suficiente rugosidad, con muchos agujeros, donde se pueda insertar la cadena. Se 
comienza la inmersión bajando con cuatro a seis piezas de 1 m cada una de cadena de acero inoxidable. 
Utilizando la mano para remover la arena sobre el sustrato duro, se empiezan a identificar agujeros donde 
la cadena puede ser insertada, y ambas puntas luego son unidas utilizando los “shackles” (fotografía 1). 
Esta actividad puede ser realizada por una sola persona con amplia experiencia de buceo.  

 
 

FOTOGRAFÍA 1. CADENA CON SHACKLES 
 
Una vez que se han insertado dentro del sustrato duro todas las piezas de cadena, se regresa al 

sitio con una a dos bolsas de cemento (fotografía 2). Este cemento es el común, del que se encuentra en 
el mercado en cualquier ferretería. Se necesita el apoyo de 2 a 3 personas para este segundo proceso, ya 
que una persona se encargará de abrir la bolsa de cemento sobre el área en cuestión, mientras que las 
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otras 2 personas mantendrán sus manos en contacto con las piezas de cadena y de varilla. Una vez que se 
abre la bolsa de cemento bajo el agua, este polvo fino elimina completamente la visibilidad (fotografía 3), 
y es necesario tener un contacto físico con las puntas de la cadena para volver a encontrarlas.  El polvo 
fino de cemento tiene un impacto poco significativo, ya que parte del mismo se sedimenta en el sitio 
donde se instalará la infraestructura de fijación (se ha buscado un sitio con poca a ninguna cobertura de 
coral vivo), mientras que el restante es llevado por las corrientes marinas.  Debe tenerse en cuenta que el 
cemento es creado a base de carbonato de calcio, el mismo material que crean los corales para crear su 
exoesqueleto, por lo cual el mismo se fija sobre el sustrato y crea nuevas áreas de fijación para las larvas 
de coral u otros organismos.   Cualquier sedimento fino que caiga sobre un coral, podrá ser eliminado por 
parte del coral, del mismo modo en que los corales eliminan sedimentos arenosos que caen sobre él 
durante tormentas y huracanes: los corales usan sus tentáculos para mover el sedimento lentamente de 
su tejido vivo a que caiga del mismo.  Tanto el Sr. Bach, como el autor, han intentado la fijación de objetos 
bajo el mar con cemento ya humedecido, y el resultado es el mismo, en cuanto a la creación de una nube 
o columna de polvo.  Lo hemos intentado con cemento poco húmedo, con cemento casi líquido, con agua 
dulce, con agua salada y hasta en bolsas de plástico amarradas con un corte en una esquina (parecido a 
la bolsa que un pastelero utiliza para decorar un pastel), y el resultado siempre es el mismo.  Una nube de 
sedimentos siempre se forma.  

 
Si el área es grande, se utiliza una segunda bolsa de cemento, y también depende mucho de las 

condiciones de corriente marina en ese momento.  Si se hace en un área con mucha corriente, será 
necesario utilizar una segunda o tercera bolsa de cemento para asegurar que toda la cadena quede bien 
fijada. Ya que las corrientes marinas dispersan el cemento y no todo queda fijando la cadena al sustrato 
duro.  Se busca llenar los agujeros lo más posible con cemento, a fin de crear un punto de fijación sólido. 

 

 
 

FOTOGRAFÍA 2. CON LA BOLSA DE CEMENTO BAJO EL AGUA 
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FOTOGRAFÍA 3. PLUMA DE CEMENTO AL ABRIR LA BOLSA 
 
Esta fijación se deja “curar”8 durante varios días, de 4 a 6, para que el cemento se endurezca.  Se 

vuelve al sitio para inspeccionar si existen agujeros o rajaduras en el concreto que puedan afectar la vida 
útil de la boya.  De ser así, se vuelve a aplicar otra bolsa de cemento, para asegurar que esta fijación tenga 
larga duración.  Si se observa que la curación ha sucedido correctamente (fotografía 4), se procede a 
instalar una boya sumergida de poli-estireno (duropor, durapax, styrofoam), la cual permite mantener la 
pieza de cadena elevada sobre el sustrato (fotografías 5 y 6), evitando que la cadena, con el movimiento 
de las olas, erosione el sustrato y minimice la vida útil del punto de fijación. Del final de esta cadena se 
amarra lo que será en si la boya, utilizando cuerda de polipropileno de 1” de ancho (fotografía 7), la cual 
tendrá una boya de 14’ de diámetro (fotografía 8).  El largo de la cuerda se estima de la siguiente manera: 

 
largo de la cuerda de la boya = profundidad del sitio + (¼ de la profundidad del sitio) 

 
Por ejemplo, si la profundidad del sitio es de 8m, la cuerda de la boya deberá medir 10m.  

largo de la cuerda de la boya = 8m + (8*0.25) 
largo de la cuerda de la boya = 8m + (2) 

largo de la cuerda de la boya = 10m 
 

                                                      
8 El curado, según el ACI 308 R, es el proceso por el cual el concreto elaborado con cemento hidráulico madura y endurece con el tiempo, como 

resultado de la hidratación continua del cemento en presencia de suficiente cantidad de agua y de calor. Sika Informaciones Técnicas: Curado del 
Concreto” ISSN-0122-0594. 
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=8&ved=0ahUKEwiIj46jqbvUAhXEQSYKHYAgCVIQFghbMAc&url=https%3A%2F
%2Fcol.sika.com%2Fdms%2Fgetdocument.get%2Fd10be681-2152-3d17-bb53-
20b4d5691c77%2FCurado%2520del%2520Concreto.pdf&usg=AFQjCNHlWDDrYFTA4yVC_ZmZLdxRVu3QRA&sig2=4HgxlB8YsfA-OxrNgVq6wg 
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FOTOGRAFÍA 4. PUNTO DE FIJACION CURADO 
 
 

 
 

FOTOGRAFÍA 5. BOYA ELEVADORA 
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FOTOGRAFÍA 6. BOYA ELEVADORA 
 

 
 

FOTOGRAFÍA 7. CUERDA DE POLIPROPILENO 
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FOTOGRAFÍA 8. BOYA SIN GRABADO 
 

 
 
 
La cuerda se sujeta a la cadena utilizando un pivote giratorio (swivel shackle) (fotografía 9), y se 

sujeta el pin con un cintillo (zip tie, cable tie) para que no se abra con el movimiento.  De allí, la cuerda 
sube hasta la superficie donde es amarrada una boya de uso pesado, similar a las utilizadas en la pesca de 
arrastre.  Estas son de plástico tipo ABS9, utilizadas por embarcaciones de pesca industrial por su alta 
resitencia y durabilidad.  Las boyas son suficientemente fuertes para resistir el impacto de una propela o 
hélice de motor y pueden ser adquiridas en un proveedor de artículos de pesca, como ser Pesca 1, en La 
Ceiba o Roatán.  Cada boya es gravada con el logo del RMP y el nombre del sitio, para facilitar su 
recuperación y reinstalación si se encuentra a la deriva o en la línea de costa (fotografías 10, 11 y 12). 

 

                                                      
9 El acrilonitrilo butadieno estireno o ABS es un plástico muy resistente al impacto (golpes) muy utilizado en automoción y otros usos tanto industriales 

como domésticos. Los bloques de acrilonitrilo proporcionan rigidez, resistencia a ataques químicos y estabilidad a alta temperatura así como dureza, 

propiedades muy apreciadas en ciertas aplicaciones como son equipos pesados o aparatos electrónicos. El rasgo más importante del ABS es su gran 
tenacidad, incluso a baja temperatura (sigue siendo tenaz a -40 °C). Además, es duro y rígido, tiene una resistencia química aceptable, baja absorción 
de agua, y por lo tanto buena estabilidad dimensional, alta resistencia a la abrasión, y puede recubrirse con una capa metálica con facilidad. 
https://es.wikipedia.org/wiki/Acrilonitrilo_butadieno_estireno 

https://es.wikipedia.org/wiki/Rigidez
https://es.wikipedia.org/wiki/Dureza
https://es.wikipedia.org/wiki/Pl%C3%A1stico
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FOTOGRAFÍA 9. SWIVEL SHACKLE (PIVOTE) Y PROTECTOR DE CUERDA 
 

 
 

 FOTOGRAFÍA 10. BOYA CON GRABADO 
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FOTOGRAFÍA 11. BOYA CON GRABADO Y PINTURA LISTA PARA INSTALAR 
 
 

 
 

FOTOGRAFÍA 12. BOYAS EN PROCESO DE GRABADO 
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b. ALTERNATIVAS DE INSTALACIÓN EN SUSTRATOS DUROS 
 
Existen otros dos métodos de instalación en sustratos duros, los cuales no son utilizados por RMP, 

pero que son expuestos aquí como alternativas si se cuentan con los recursos. Los clavos tipo “Helix” no 
son utilizados por RMP ya que se necesita de equipo de construcción bajo el agua, como ser taladro 
sumergible operado con compresor de aire; y cada clavo tiene un costo muy alto, por allí de los US$ 250-
300 cada clavo.  En cuanto a la barra de acero inoxidable, el costo de la barra versus la cadena utilizada, 
también son más bajos los costos con la cadena. 

 
Clavos o tornillos tipo “Helix”: estos son unos tornillos especiales que son insertados por medio 

del uso de taladros y tornillos neumáticos. Cada clavo o “pin” tiene un costo muy alto y se debe instalar 
de la siguiente manera: 

 
Se encuentra un sustrato duro que sea suficientemente grande y ancho para no sufrir rajaduras.  

Con un taladro neumático se procede a taladrar un agujero de aproximadamente 1.5 veces el largo del 
pin a ser usado y con un diámetro de 1.5 veces mayor que la punta del clavo. Luego se puede rellenar el 
agujero con cemento o con una mezcla de epóxico especial para esta tarea.  Luego, el tornillo es 
atornillado dentro del agujero con el uso de un tornillo neumático, que lentamente va insertando el clavo 
en el agujero.  Estas fijaciones son usualmente para embarcaciones de gran tamaño, y se recomiendo 
hacerla con al menos tres clavos o tornillos (fotografía 13).   

 

 
FOTOGRAFÍA 13. DIAGRAMACIÓN DE PIN TIPO HELIX 
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Barra de acero inoxidable: con este método se dispone de una barra de acero inoxidable de 
aproximadamente 1 m de largo.  La misma se dobla en forma de grapa abierta, teniendo dos “patas” de 
35 cm y una sección superior de 30 cm.  Se buscan agujeros, o se crean agujeros donde se insertan las 
patas, que luego son recubiertas con cemento (fotografías 14 y 15).  Al igual que la técnica con cadena y 
cemento, se debe esperar a que la fijación esta “curada” antes de amarrar una boya a la misma. 

 
 

FOTOGRAFÍA 14. OTRO TIPO DE FIJACION CON BARRA DE ACERO INOXIDABLE 
 
 

 
 

FOTOGRAFÍA 15. OTRA VISTA DE LA BARRA 
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c. INSTALACIÓN DE BOYAS EN SUSTRATOS SUAVES 
 
Si el sitio tiene un sustrato suave de arena, lodo o sedimentos coralinos, se procede la instalación 

de la fijación al sustrato utilizando un tornillo de arena o “sand screw” (fotografías 16 y 17) de 
aproximadamente 1 m de largo.  Este dispositivo tiene un proceso especial de instalación, y requiere de 
más de 2 personas para lograrlo.  Para comenzar, se debe escoger cautelosamente el sitio, buscando 
aquellos que tengan arena o sedimento suelto por una profundidad de al menos 1 m. Se recomienda usar 
una barra con punta de al menos 1.5 m de largo, con la cual se puede “sentir” si el sitio es suficientemente 
profundo en cuanto a cantidad de arena.  Una vez comenzado el proceso, si se llega a un sustrato duro, 
se debe sacar el tornillo y comenzar de nuevo en otro sitio. 

 

 
 

FOTOGRAFÍA 16. TORNILLO DE ARENA 
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FOTOGRAFÍA 17. DOS TIPOS DE TORNILLO DE ARENA 
 
Se necesitan dos buzos con mucha experiencia bajo el agua, con al menos treinta libras (30 lb o 

13.6 kg) de peso en su cinturón cada uno.  Se debe llevar un cinturón extra con 60 lb (27.2 kg), el cual será 
colocado sobre el tornillo de arena, con el fin de hacer más presión hacia abajo.  La barra con punta es 
luego insertada en la parte superior del tornillo de arena (fotografía 18), a modo que esta sirva como 
palanca, y los buzos (sin aletas) van caminando en círculos alrededor del tornillo. Un buzo debe llevar el 
control del tornillo, asegurándose que el mismo esté entrando de manera perpendicular al sustrato 
(fotografía 19). Una vez que se ha insertado la mayor parte del tornillo, y quedan unos 20 cm fuera de la 
arena, se procede a amarrar la boya.   

 
Una de las ventajas de este tipo de instalación es que no se debe esperar antes de instalar la boya; 

pero una de sus desventajas es el tiempo que toma encontrar un sitio con las condiciones adecuadas. 
También se requiere de muchos más tanques de buceo, pues según la profundidad, y por el esfuerzo físico 
que toma enterrar el tornillo, cada buzo puede usar 3 o más tanques para cumplir la instalación.  El resto 
del proceso de instalación de la boya es similar al usado en sustratos duros. 
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FOTOGRAFÍA 18. DETALLE DE LAS CABEZAS DE LOS TORNILLOS DE ARENA 
 
 

 
 

FOTOGRAFÍA 19. DOS BUZOS INSTALANDO TORNILLO DE ARENA 
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d. COSTOS APROXIMADOS DE UNA BOYA 
 

El costo real de una boya, marcador de canal, boya para velero o área de nado varía según muchas 
condiciones, como ser: profundidad del sitio, tipo de boya, número de boyas para marcar un canal, tipo 
de anclaje usado (lo cual depende del tipo de sustrato) y calidad de los materiales utilizados.  A 
continuación, se presentan tablas con los costos aproximados de cada material necesario, por tipo de 
infraestructura, según conversaciones con RMP y su técnico encargado de este componente (ver Anexo 7 
Costos Aproximados para más detalles). 

Marcadores de Canales  
 

Material en Ingles Material en español 
Precio 

US$ 

Solar beacon SL15G or SL15R Faro solar (solar beacon SL15G or SL15R) $200.00 

10ft 6inch PVC pipe Tubería PVC de 6" y 10' de largo $30.00 

2 6inch PVC caps 2 tapones de PVC de 6" $35.00 

1inch stainless steel eye bolt with extra 
nuts  

Cáncamo (eyebolt) de 1" de acero inoxidable $10.00 

Fiberglass and resin Fibra de vidrio y resina $5.00 

6ft 7/16 stainless steel chain 6' de cadena de acero inoxidable de 7/16" $45.00 

2 ½ inch stainless steel shackles 2 Shackles de acero inoxidable de ½"  $10.00 

Reflective tape (green and red) Cinta adhesiva reflectiva (roja y verde) $5.00 

bag of cement Bolsa de cemento $10.00 

TOTAL $350.00 
  

 
Boya de Buceo  

 

Material en Ingles Material en español 
Precio 

US$ 

14inch heavy duty trawl float Flotador industrial para pesca de arrastre de 14" $100.00 

60ft 1 inch polypropylene rope 60' de cuerda de polipropileno de 1" $30.00 

5ft 7/16 stainless steel chain 5' de cadena de acero inoxidable de 7/16" $40.00 

1inch stainless steel light duty thimble Dedal de 1" de acero inoxidable $5.00 

½ inch stainless steel eye jaw thimble Dedal con bisagra de 1/2" de acero inoxidable $20.00 

bag of cement Bolsa de Cemento $10.00 

TOTAL $205.00 
  

 
Boya de Pesca  

 

Material en Ingles Material en español 
Precio 

US$ 

Locally made heavy duty fiberglass buoy Boya industrial de fibra de vidrio hecha en Roatán $100.00 

600ft 3/4 inch polypropylene rope 600' de cuerda de polipropileno de 3/4" $90.00 

6ft 7/16 stainless steel chain 6' de cadena de acero inoxidable de 7/16" $40.00 

1 ¾ inch stainless steel light duty thimble 1 dedal de 3/4" de acero inoxidable $15.00 

3 ½ inch stainless steel shackles 3 Shackles de acero inoxidable de ½"  $15.00 

3 200lb anchor blocks (chain inset) 3 bloques de cemento con cadena inserta de 200 lb $90.00 

TOTAL $350.00 
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Boyas para Velero  
 

Material en Ingles Material en español 
Precio 

US$ 

15inch polyform mooring buoy Boya preformada de 15" $130.00 

30ft 1inch polypropylene rope 30' de cuerda de polipropileno de 1" $15.00 

3 light duty 1inch galvanized thimbles 3 dedales de 1" de acero inoxidable $15.00 

3 1inch galvanized shackles 3 Shackles de acero inoxidable de ½"  $20.00 

2 6ft galvanized sand screws 2 tornillos de arena de 6' $160.00 

TOTAL $340.00 
  

 
Zonas de Nado  

 

Material en Ingles Material en español 
Precio 

US$ 

600ft 3/8 polypropylene rope 600' de cuerda de polipropileno de 3/8" $40.00 

40 light duty trawl floats 40 boyas para pesca de arrastre $200.00 

4 4ft galvanized sand screws 4 tornillos de arena de 4' $200.00 

TOTAL $440.00 
  

 
Boyas de Demarcación de Zonas  

 

Material en Ingles Material en español 
Precio 

US$ 

10ft 4inch Sch41 PVC pipe 10' de tubo de PVC de 4" SCH40 $25.00 

Stainless steel U bolt, extra nuts and 
shackle 

Tornillo "U" de acero inoxidable con tuercas y 
shackle $15.00 

Fiberglass Fibra de vidrio $5.00 

2 4inch PVC caps 2 tapones de PVC de 4" $20.00 

4ft stainless steel chains   4' de cadena de acero inoxidable $30.00 

Cement, sand, tire, and gravel Cemento, arena, llanta usada y grava $30.00 

Latex paint  Pintura látex $10.00 

TOTAL $135.00 
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3. RESULTADOS 

 
a. EL PROGRAMA DE INFRAESTRUCTURA MARINA EN LA ZPEMSBWE 

“En el marco del establecimiento de esta red de áreas protegidas costeras y marinas, se está 
ejecutado el proyecto “Conservación de Recursos Marinos en Centroamérica – Fase I” que contempla 
apoyar mejores prácticas de manejo y conservación y participación comunitaria en el uso sostenible de 
recursos costeros y marinos en la red inicial de áreas protegidas prioritarias.  
 

El Proyecto es financiado por el Gobierno Federal de Alemania a través del KfW y tiene como 
objetivo consolidar áreas protegidas seleccionadas según criterios de prioridad de conservación y 
asegurar a mediano plazo el uso sostenible de sus recursos naturales, todo con el fin de conservar las 
funciones ecológicas del SAM. Los criterios para alcanzar estos objetivos, los resultados del Proyecto y las 
medidas necesarias para lograrlos, así como los supuestos en que se basan los objetivos y resultados del 
Proyecto, están definidos en el Marco Lógico del proyecto. 
 

El área del Proyecto está delimitada por el Sistema Arrecifal Mesoamericano. Las siguientes Áreas 
Protegidas Marinas y Costeras (APMC) son las áreas de inversión principal del Proyecto en Fase I:  
 

1. Área de Protección de Flora y Fauna Yum Balam, México. 
2. Reserva Marina Port Honduras, Belice. 
3. Refugio de Vida Silvestre Punta de Manabique, Guatemala. 
4. Zona de Protección Especial Marina Sandy Bay West End, Honduras. 

 
Para el caso particular de la Zona de Protección Especial Marina Sandy Bay West End en Roatán, 

el Proyecto apoyó el fortalecimiento del Programa de Infraestructura Marina implementado por una de 
las organizaciones co-manejadoras del área protegida: Roatán Marine Park (RMP). 
 

Ante esta situación, era evidente la necesidad de ordenar tanto el tráfico marino como las 
actividades turísticas recreativas (nado, snorkel y buceo). La asociación Roatán Marine Park decidió 
implementar su programa de infraestructura marina, el cual consistió en la demarcación del área 
protegida mediante la colocación de boyas que permitió disminuir los daños ocasionados a los arrecifes y 
pastos marinos, producto del desarrollo turístico. Este programa poco a poco fue fortaleciéndose y 
actualmente se implementa mediante la colocación de diferentes infraestructuras como: boyas para 
buceo, boyas para esnorkeling, boyas para las embarcaciones de pesca artesanal, boyas de señalización 
de canales de navegación y del área de nado, boyas informativas, entre otras.10” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

                                                      
10 Términos de Referencia Programa de Infraestructura Marina RMP. MAR Fund. 2017 
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b. REPORTE DE LAS VISITAS Y ENTREVISTAS REALIZADAS 
 

Se creó una encuesta como herramienta para conocer de qué manera los usuarios de la 
infraestructura marina conocen el proyecto mismo.  La herramienta consta de 41 preguntas, algunas de 
tipo abiertas, mientras que otras son de selección múltiple (ver Anexo 8 Encuesta Infraestructura Marina).  
También se creó una lista de posibles candidatos a quienes se les aplicaría la misma, como ser: 
 

 Centros de buceo: 
o 39 registrados en Roatán (ver Anexo 9 Dive Shop List) 

 Organizaciones No Gubernamentales (ONG) 
o CORAL 

 Organizaciones Co-Manejadoras 
o RMP 
o BICA 
o DIGEPESCA 
o Fuerza Naval 
o ZOLITUR 

 Gobierno Local y Nacional 
o Municipalidades de Roatán y José Santos Guardiola 
o ICF 
o Marina Mercante 

 Otros 
o Asociación de Taxis de Agua 
o Asociación de Pescadores Deportivos 

 
Se lograron realizar encuestas con los siguientes grupos y las respuestas se encuentran en el 

Anexo 10 Respuestas de Encuestas: 
 

 28 centros de buceo 

 ZOLITUR 

 BICA 

 UMA de Roatán 

 2 ONGs 
o CORAL 
o RMP 

 
A continuación, se detalla el porcentaje de las respuestas a las preguntas por parte de los centros 

de buceo.  Se logró obtener respuestas de 28 de los 39 centros de buceo registrados y únicamente 5 de 
los otros tipos de actores en la isla. Algunos no pudieron atender la visita por tener una agenda de trabajo 
complicada esos días, mientras que otros no se encontraban en la isla en esos momentos; y algunos no 
contestaron los corres electrónicos enviados con la encuesta. Las respuestas están en porcentaje (%) 
basado en el número de personas/entidades que lograron responder a la misma. 
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Porcentaje de Respuestas a la Encuesta Según Tipo de Entrevistado 
 

1 Tipo de Encuestado 
Centros de Buceo 
(% basado en 28 

encuestas realizadas) 

ONG, Gobierno Local, Co-
Manejadores 

(% basado en 5 encuestas 
realizadas) 

2 ¿Sabe Ud. acerca del programa de infraestructura marina implementado por RMP? 

  Si 75 60 

  No 25 40 

3 ¿Cuantas boyas de amarre para buceo estima que han sido instaladas? 

  0 to 10 0 0 

  10 to 20 7 20 

  20 to 30 11 0 

  30 to 40 11 20 

  40 to 50 7 0 

  50+ 61 40 

  N/A 4 20 

4 ¿Cuantas boyas de amarre para pesca estima que han sido instaladas? 

  0 to 10 36 40 

  10 to 20 4 40 

  20 to 30 11 0 

  30 to 40 0 0 

  40 to 50 0 0 

  50+ 4 0 

  N/A 46 20 

5 ¿Cuantas boyas de señalización (canales, accesos) estima que han sido instaladas? 

  0 to 10 18 20 

  10 to 20 25 20 

  20 to 30 29 20 

  30 to 40 14 0 

  40 to 50 4 0 

  50+ 7 20 

  N/A 4 20 

6 ¿Cuantas boyas de esnorkeling estima que han sido instaladas? 

  0 to 10 29 20 

  10 to 20 21 60 

  20 to 30 18 0 

  30 to 40 4 0 

  40 to 50 0 0 

  50+ 4 0 

  N/A 25 20 
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7 
¿Cuantas boyas para amarre de veleros/yates estima que han sido instaladas? 

  0 to 10 18 40 

  10 to 20 25 0 

  20 to 30 18 20 

  30 to 40 11 0 

  40 to 50 11 0 

  50+ 0 0 

  N/A 18 40 

8 ¿Cuantas zonas de nado (swim zones) han sido creadas con este programa de boyas? 

  0 to 10 57 60 

  10 to 20 29 0 

  20 to 30 4 0 

  30 to 40 4 0 

  40 to 50 0 0 

  50+ 0 0 

  N/A 7 40 

9 ¿De dónde han provenido los fondos para todas estas boyas? 

  RMP 46 80 

  Proyecto 46 80 

  Gobierno 4 0 

  Membresías 79 60 

  Municipalidad 0 0 

  Donaciones 43 20 

  Ventas varias 43 20 

  Otros 0 0 

10 ¿Conoce Ud. acerca del proceso de instalación de boyas? 

  Si 86 80 

  No 14 20 

11 ¿En cuánto estima Ud. el costo de una boya ya instalada? 

  0 to 50 4 0 

  50 to 100 21 0 

  100 to 150 11 20 

  150 to 200 32 40 

  200 to 250 4 20 

  250+ 29 20 

12 ¿Piensa Ud. que hacen falta más boyas de amarre para buceo? 

  Si 71 80 

  No 25 0 

  N/A 4 20 

13 ¿Cuántas? 

  0 to 10 25 20 

  10 to 20 29 20 

  20 to 30 18 20 
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  30 to 40 0 0 

  40 to 50 0 0 

  50+ 0 0 

  N/A 29 40 

14 ¿Dónde hacen falta estas boyas? 

  West End 14 0 

  Sandy Bay 25 0 

  West Bay 11 0 

  Lado Este, Banda Sur 43 60 

  Lado Este, Banda Norte 18 60 

  Otro 0 0 

  N/A 29 20 

15 ¿Piensa Ud. que hacen falta más boyas de amarre para pesca? 

  Si 18 80 

  No 50 0 

  N/A 29 20 

16 ¿Cuántas? 

  Ninguna 11 0 

  0 to 10 4 40 

  10 to 20 0 20 

  20 to 30 7 0 

  30 to 40 0 0 

  40 to 50 0 0 

  50+ 0 0 

  N/A 79 40 

17 ¿Dónde hacen falta estas boyas? 

  West End 0 0 

  Sandy Bay 0 20 

  West Bay 0 0 

  Lado Este, Banda Sur 4 60 

  Lado Este, Banda Norte 4 60 

  Otro 0 0 

  N/A 89 40 

18 ¿Piensa Ud. que hacen falta más boyas de señalización (canales)? 

  Si 57 100 

  No 39 0 

  N/A 4 0 

19 ¿Cuantas? 

  Ninguna 4 0 

  0 to 10 29 0 

  10 to 20 14 0 

  20 to 30 4 20 

  30 to 40 7 40 

  40 to 50 4 0 
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  50+ 0 20 

  N/A 39 20 

20 ¿Dónde hacen falta estas boyas? 

  West End 25 0 

  Sandy Bay 14 20 

  West Bay 18 20 

  Lado Este, Banda Sur 18 60 

  Lado Este, Banda Norte 21 60 

  Otro 0 0 

  N/A 43 20 

21 ¿Piensa Ud. que hacen falta más boyas delimitando de nado (swim zones)? 

  Yes 54 80 

  No 43 20 

  N/A 4 0 

22 ¿Cuantas? 

  Ninguna 7 0 

  0 to 10 46 40 

  10 to 20 4 0 

  20 to 30 4 20 

  30 to 40 0 0 

  40 to 50 0 0 

  50+ 0 0 

  N/A 39 40 

23 ¿Dónde hacen falta estas boyas? 

  West End 21 20 

  Sandy Bay 29 40 

  West Bay 14 20 

  Lado Este, Banda Sur 7 40 

  Lado Este, Banda Norte 7 40 

  Otro 0 0 

  N/A 46 40 

24 ¿Piensa Ud. que hacen falta más boyas para amarre de veleros/yates? 
  Si 29 60 

  No 46 20 

  N/A 25 20 

25 ¿Cuantas? 

  0 to 10 14 0 

  10 to 20 7 0 

  20 to 30 0 40 

  30 to 40 0 0 

  40 to 50 0 0 

  50+ 0 0 

  N/A 79 60 

26 ¿Dónde hacen falta estas boyas? 
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  West End 14 40 

  Sandy Bay 4 0 

  West Bay 4 0 

  Lado Este, Banda Sur 0 20 

  Lado Este, Banda Norte 4 0 

  Otro 0 0 

  N/A 75 60 

27 ¿Conoce Ud. el programa de mantenimiento de boyas? 

  Si 54 60 

  No 43 40 

28 ¿Qué hace Ud. cuando encuentra una boya a la deriva o en la costa? 

  Nada 0 0 

  Hago un reporte a RMP 0 60 

  La tomo y la entrego a RMP 89 80 

  La guardo como recuerdo 0 0 

  Otro 11 (la repararían) 0 

29 ¿Cuantas embarcaciones pueden amarrarse en un solo momento a una boya? 

  Solo 1 100 80 

  Más de 1 0 20 

30 
¿Ha recibido por parte de RMP un mapa en versión digital de la localización y nombre de estas 
boyas? 

  Si 21 40 

  No 79 60 

31 ¿Le gustaría recibir uno?     

  Si 100 100 

  No 0 0 

32 ¿Se le ha capacitado en el uso de las boyas? 

  Si 82 20 

  No 18 80 

33 
¿Se le ha informado que hacer al encontrar una boya a la deriva o en la costa? 

  Si 54 40 

  No 46 60 

34 ¿Conoce Ud. del programa de “Nombra una Boya”? 

  Si 75 60 

  No 25 40 

35 ¿Que recomendaría a RMP? 

  Continuar 68 20 

  Detener 0 0 

  Aumentar el alcance 39 60 

  Otro   20 

36 
¿Quien es el punto de contacto dentro del RMP para algún tema de boyas o infraestructura 
marina? 

  Nicholas Bach 96   
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  Otra persona 4   

37 ¿Tiene los números de teléfono o radio para reportar boyas e incidentes al RMP? 

  Si 89 80 

  No 11 20 

38 ¿En su punto de vista, hace el RMP una eficiente labor en el mantenimiento de las boyas? 

  Si 89 60 

  No 0 20 

  N/A 11 0 

39 ¿Sabe Ud. de los otros programas de RMP, aparte del programa de boyas? 

  Si 89 100 

  No 7 0 

40 ¿Cuales? 

  Educación 71 80 

  Patrullaje 68 100 

  Pez León 32 20 

  Desarrollo Comunitario 7 60 

  Reciclaje 4 40 

  Captación de Fondos 7 40 

  Limpiezas 18 20 

  Jardines de Coral 7 20 

  Manglares 14 20 

  Colecta de Datos 7 20 

  Monitoreo 7 20 

  Comunicación 4 40 

  Tortugas Marinas 4 20 

  Búsqueda y Rescate 4 20 
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c. LA INFRAESTRUCTURA INSTALADA HASTA LA FECHA 
 
Tanto el programa de infraestructura marina, como los otros proyectos que han colaborado en 

este tema, han logrado crear e instalar una serie de boyas (pesca, esnorkeling, veleros), marcadores de 
canales y zonas de nado.  Según conversaciones con personal técnico de RMP, se cuenta con las siguientes 
por categoría (ver Anexo 11 Infraestructura Instalada por Categoría): 

 
Demarcación de Canales 
 
Los arrecifes rodean completamente la isla, y la forma de salir desde la costa hasta los arrecifes 

más profundos es por medio de canales.  Estos canales se forman de manera natural, ya que el agua 
dentro de las lagunas debe lograr intercambiarse con la que se encuentra afuera.  La mayoría de los 
canales se han formado hace miles de años, cuando ríos de agua dulce provenientes de la isla, erosionaban 
el carbonato de calcio, creando estas entradas.  Se han contabilizado 48 canales en la isla de Roatán, los 
cuales crean acceso entre las zonas someras, dentro de las lagunas, y las zonas más profundas, después 
de la cresta arrecifal.  Hasta el momento, 24 canales tienen demarcación, de los cuales 15 están dentro 
de la ZPEMSBWE, 21 canales necesitan esta infraestructura y solamente 3 no la necesitan, pues son 
suficientemente amplios (ver fotografías 20 - 28). 

 

 
 

FOTOGRAFÍA 20. MARCADOR DE CANAL HECHO EN ROATÁN YA INSTALADO 
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FOTOGRAFÍA 21. MARCADOR DE CANAL HECHO EN EEUU YA INSTALADO 
 

 
 

FOTOGRAFÍA 22. INSTALANDO UNA LLANTA USADA EN LA CADENA  
PARA SERVIR COMO AMORTIGUADOR 
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FOTOGRAFÍA 23. AJUSTANDO LOS SHACKLES BAJO EL AGUA 
 

 
 

FOTOGRAFÍA 24. LA LLANTA USADA QUE SIRVE COMO  
AMORTIGUADOR YA INSTALADA EN LA CADENA 
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FOTOGRAFÍA 25. LLENANDO LA PARTE INFERIOR DE LA BOYA DE MARCACIÓN DE CANALES PARA 
QUE LA MISMA SE MANTENGA SIEMPRE EN LA MISMA POSICIÓN 

 

 
 

FOTOGRAFÍA 26. EJEMPLOS DE LAS LUCES INDICADORAS QUE SE INSTALAN EN LA PARTE 
SUPERIOR DE LA BOYA DE MARCACIÓN DE CANALES 
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FOTOGRAFÍA 27. PARTE INFERIOR DE UNA BOYA DE MARCACIÓN DE CANALES 
 

 
 

FOTOGRAFÍA 28. BOYAS EN SU PROCESO DE CREACIÓN 
 

A continuación, se presenta una tabla que detalla cuales son estas boyas de demarcación de 
canales.  Se han clasificado en tres diferentes colores, basados en si las mismas han sido instaladas 
(amarillo), si se necesitan instalar (verde) o si no se necesitan (rojo).  Esta calificación de colores es la 
misma que se encuentra en el archivo *KMZ, el cual fue creado por RMP y se anexa a este informe bajo 
el número 12. 
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No. CANALES COLOR ESTATUS 
# DE 

BOYAS 

1 Luna Beach Yellow Installed 2 

2 Ixbalanqué Yellow Installed 3 

3  Small Yellow Installed 2 

4  Lighthouse Yellow Installed 2 

5  Half Moon bay Yellow Installed 2 

6  Mangrove Yellow Installed 2 

7  Gibson bight Yellow Installed 6 

8  Hobbies Yellow Installed 2 

9  West Bay Yellow Installed 4 

10  Anthony’s Key Resort Yellow Installed 2 

11  Lawson Rock Yellow Installed 6 

12  Hobbies Yellow Installed 2 

13  Big bight Yellow Installed 8 

14  Man of War Yellow Installed 2 

15  Turquoise Bay Yellow Installed 6 

16  Corozal Yellow Installed 1 

17  French Key Yellow Installed 3 

18  Sea Star Yellow Installed 2 

19  Flowers Bay Yellow Installed 3 

20  Polly Tilly Yellow Installed 3 

21  French Harbour Yellow Installed 6 

22  Brick Bay Yellow Installed 4 

23  Coco View Yellow Installed 2 

24  Paya Bay Yellow Installed 2 

 

No. CANALES COLOR ESTATUS 

1  Hottest Sparrow Green Needed 

2  Barefoot Key Green Needed 

3  Palmetto Green Needed 

4  Las Palmas Green Needed 

5  Port Royal Green Needed 

6  Calabash Green Needed 

7  Oak Ridge Green Needed 

8  Parrot Tree Green Needed 

9  First bight Green Needed 

10  Fort Key Green Needed 

11  Old Port Royal Green Needed 

12  Inside One Green Needed 

13  Inside Two Green Needed 
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14  Helene One Green Needed 

15  Helene Two Green Needed 

16  Marble Hill Green Needed 

17  Camp Bay Green Needed 

18  Punta Gorda Green Needed 

19  Jonesville Green Needed 

20  Helene Three Green Needed 

21  Mangrove Channel Green Needed 
 

No. CANALES COLOR ESTATUS 

1  Blue channel Red Not Needed 

2  Spooky Red Not Needed 

3  Blue Harbour Red Not Needed 

 
 

Boyas de Buceo 
 
Se han identificado un total de 207 sitios de buceo, un número que crecerá con el tiempo a medida 

que se crean o descubren nuevos sitios con atractivo para el buceo de recreación.  98 de estos 207 sitios 
de buceo se encuentran dentro de la ZPEMSBWE, y todas tienen boyas y están completas. Es posible que 
el número baje, pero no se prevé, pues la tendencia ha sido siempre a incrementar.  Esta información fue 
proporcionada por RMP y se encuentra en el Anexo 13 Boyas Buceo Esnorkeling Pesca. 

No. BUCEO Contabilización Instaladas No Instaladas 

1  35-foot Mount  1 1   

2  40-foot mount  1   1 

3  40-foot point 1 1   

4  60-foot Mount  1 1   

5  61-foot mount  1   1 

6  65-foot mount  1   1 

7  75-foot seamount 1 1   

8  80-foot seamount 1 1   

9  85-foot seamount 1   1 

10  85-foot seamount 2 1   1 

11 Alice’s wonderland 1 1   

12  Andy’s wall  1 1   

13  Angie’s  1 1   

14  Anka’s  1 1   

15  Arch Bank  1 1   

16  Barbón wall  1 1   

17  Barman’s  1 1   

18 Barracuda  1 1   
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19  Barrel sponge  1 1   

20  Barry reef  1 1   

21  Bears den  1 1   

22  Beasley’s  1 1   

23  Big bight  1 1   

24  Bikini bottom  1 1   

25  Black rock 1 1   

26  Blue channel  1 1   

27  Blue moon Shallow  1 1   

28  Bowen’s 1 1   

29 Brick wall  1 1   

30  BS Deep 1 1   

31  Buca Quay  1 1   

32  Butchers Bank  1 1   

33 Canyon reef  1 1   

34  Captain Bo  1 1   

35  Cara a Cara 1 1   

36  Carib point  1 1   

37  Casablanca  1 1   

38  Cave 1 1 1   

39  Cave 2 1   1 

40  Cemetery (east end) 1 1   

41  Cemetery Wall  1 1   

42  Chloe’s Coral  1 1   

43  Cindy’s slipper 1 1   

44  Connie’s dream 1 1   

45  Deep Church  1 1   

46  Deep turtle  1 1   

47  deep white hole 1 1   

48  Déjà vu  1 1   

49  Dennis drop off  1 1   

50  Diane’s day dream 1 1   

51 Dixie’s  1 1   

52  Dolphin den  1 1   

53  Dorothy’s dance 1 1   

54  Drury Dile 1 1   

55  Eagle ray 1 1 1   

56  Eagle ray 2 1 1   

57 El Aguila wreck 1 1   

58  El Aguila shallow 1 1 1   

59 El Aguila Shallow 2 1 1   

60 El Aquario  1 1   
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61  Elbow  1 1   

62  elbow 2 1 1   

63  Emily’s Escape  1 1   

64  FC 44 1 1   

65  Fish Den  1 1   

66  Fish pot  1 1   

67  Fisher 1 1   

68  fishing 4 (West Bay) 1   1 

69 Fishing 4 (Smith Bank) 1 1   

70 Four sponges  1 1   

71  French ban  1 1   

72  French cut  1 1   

73  Fuego del mar 1 1   

74  G spot  1   1 

75 Garden Eel  1 1   

76  Garden of Eden  1 1   

77 Garden of Eden 2  1 1   

78 Gibson bight  1 1   

79  Gold chain reef  1 1   

80  Gran Marie  1 1   

81  Grape escape  1 1   

82 Green outhouse wall  1 1   

83  Half moon bay  1 1   

84 Haller Dee  1 1   

85  Happily ever after 1 1   

86  Havey’s hideaway  1 1   

87  Hobbies channel  1 1   

88  Hole in the wall  1 1   

89  Insidious Reef 1 1   

90 Ironshore  1 1   

91  Ironshore 2  1 1   

92  Jack’s place  1 1   

93  Joe Wagner’s dewdrop 1 1   

94  Joey’s  1 1   

95 John’s spot  1 1   

96  Johnie’s  1 1   

97  Jollies 1  1 1   

98  Jolly 3  1 1   

99  Jolly 4 1 1   

100 Jumping Jack  1 1   

101  Kaylee’s day dream 1 1   

102 Key hole (Palmetto) 1 1   
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103  Keyhole (Jonesville) 1 1   

104  La Sirena 1 1   

105  Labyrinth  1 1   

106 Labyrinth 2  1 1   

107  Lambie pie  1 1   

108  land of giants 1 1   

109  Lighthouse  1 1   

110 Lita’s hole 1 1   

111  Lobster fingers 1 1   

112  Lynn’s area  1 1   

113  Mack’s wall 1 1   

114  Mahogany channel 1 1   

115  Man-of-war 1 1   

116  Man-of-war channel 2  1 1   

117  Mandy 2 1 1   

118 Mandy’s eel Garden  1 1   

119  Mangroves 1 1   

120 Marilyn’s front porch 1 1   

121 Mary’s place  1 1   

122  Mary’s place 2  1 1   

123  Media Luna wall  1   1 

124  Melissa’s reef  1 1   

125 Mickey’s place 1 1   

126  Milton’s wall  1 1   

127 Moonlight  1 1   

128  Morat wall 1   1 

129  Mr. Bud 1 1   

130  nabs  1 1   

131 Neverstain  1 1   

132  Newman’s wall  1 1   

133 Ocean Grove  1 1   

134  Odyssey 1 1   

135  Off-the-wall  1 1   

136 Outside Dolphins  1 1   

137  Overheat reef  1 1   

138  Palmetto 1 1   

139  Pangaea 1 1   

140  Papa Ron’s  1 1   

141 Parrot tree point 1 1   

142 Parrot Tree  1 1   

143  Peanut’s point 1 1   

144 Peter’s Place 1 1   



 41 

145  Pirates point 1 1   

146  Polly Tilly  1 1   

147  Puncher’s paradise  1 1   

148  R R easel  1 1   

149  Robins nest  1 1   

150  Rock star  1 1   

151  Rockies  1 1   

152  Seamount 35  1   1 

153  Seastar wall  1 1   

154  Shaeftown  1 1   

155  Shallow Seaquest  1 1   

156 Shallow turtle Crossing  1 1   

157  Shark bite deep  1 1   

158 Shark bite Shallow  1 1   

159  Shipwreck  1 1   

160 Shitty mount  1   1 

161  Single 14 1 1   

162  Single divers  1 1   

163  Slippery N  1 1   

164  Sondra’s surprise 1 1   

165  Spencers  1 1   

166  Sponges  1 1   

167 Spooky channel 1 1   

168  St. Benedict’s  1 1   

169  Staghorn A 1   1 

170  Stingray C  1 1   

171  Swing city  1   1 

172  tabby 2 1 1   

173 Tabyanna’s  1 1   

174 Temptation 1 1   

175  Texas  1 1   

176  The bight 1 1   

177  The cave  1 1   

178 The church 1 1   

179  The cut 1 1   

180 The King  1 1   

181  The maze  1 1   

182  The view  1 1   

183  The wife  1 1   

184  three brothers  1 1   

185  Tomcat channel  1 1   

186  Tommy’s  1 1   
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187 Turquoise wall  1 1   

188  Turtling channel  1 1   

189  Tutu  1 1   

190  Two tall two small  1 1   

191 Underground  1 1   

192 Sally's Look  1 1   

193  Valley of the Kings  1 1   

194 Vern’s drop  1 1   

195  Vista Verde  1   1 

196  Wall of spirit 1 1   

197  White hole (sandy Bay) 1 1   

198  Whitehole (turq) 1 1   

199  Wicked Pissa 1 1   

200  Wicked witch 1 1   

201  Wilks point 1 1   

202  Willie’s  1 1   

203  Wonderbar  1 1   

204  Wrasse hole  1 1   

205  Yaeger  1 1   

206  Zach patch  1 1   

207 Zigzag  1 1   

TOTALES 207 192 15 
 

 
Boyas de Pesca 
 
Hasta el momento se tiene planificada la instalación de 3 boyas para pesca (fotografía 29) , todas 

dentro de la Zona de Importancia para la Vida Silvestre Banco Capiro, que se encuentra en la zona sur de 
la isla de Roatán, cercano al aeropuerto internacional Juan Manuel Gálvez.  Según las conversaciones con 
los centros de buceo al realizar las encuestas, estos no conocen la diferencia entre una boya de buceo y 
una de pesca, y únicamente un 18% expresó que si existía la necesidad de instalarlas.  Basados en este 
hecho, se deberían ampliar las actividades de comunicación con los usuarios en cuanto a este importante 
programa de infraestructura marina. 
 

No. PESCA Contabilización Instaladas No Instaladas 

1 Deep 1  1 0 1 

2 Deep 2  1 0 1 

3 Deep 3  1 0 1 

TOTALES 3 0 3 
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FOTOGRAFÍA 29. BOYA DE PESCA 
 

 
Boyas de Esnorkeling 
 
Las boyas para el nado con esnorkel (esnorquel) no son diferentes de las boyas de buceo, ya que 

se utilizan los mismos materiales para su elaboración.  La diferencia principal es el lugar de su instalación, 
dado que la de buceo se instalan muy cerca de la pared arrecifal, donde se pueden encontrar 
profundidades mayores para el buceo.  Las boyas para esnorkeling se instalan en sitios más someros, 
usualmente con fondos de arena o de pastos marinos, cercanos a cabezas de coral o la parte interna de 
la laguna.  Esto permite que los visitantes puedan disfrutar del arrecife sin sentirse con temor en zonas 
más profundas.   

 
Hasta el momento se han instalados 10 boyas para esnorkel, mientras que una (1) sola más se 

tiene contemplada para instalar.  Todas se encuentran dentro de la Zona de Protección Especial Marina 
Sandy Bay West End, pues es donde se llevan a cabo la mayor cantidad de visitas. 

No. SNORKELLING Contabilización  Instaladas No Instaladas 

1 Blue hole Shallow  1 1 0 

2 Lawson snorkel  1 0 1 

3 Luna snorkel  1 1 0 

4  Mahogany snorkel 1 1 0 
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5  Shallow willies 1 1 0 

6  Snorkel 1 1 1 0 

7   Snorkel 2  1 1 0 

8  Snorkel 3  1 1 0 

9  WB Snorkel 1 1 0 

10  WB Snorkel  1 1 0 

TOTALES 10 9 1 

 
 
Boyas para Veleros 
 
Todas las boyas para velero se encuentran dentro de la Zona de Protección Especial Marina Sandy 

Bay West End, específicamente entre West End y West Bay.  Esta zona se caracteriza por tener una amplia 
cobertura de pastos marinos y fondo arenoso, con muy pocas cabezas de coral o sustratos duros.  Durante 
muchos años, antes de la creación del RMP, esta zona ha sido utilizada por los veleristas por las 
condiciones de fondo antes descritas.  La zona se veía impactada por el uso de las anclas, pues las mismas 
crean cicatrices en los pastos marinos, y pueden llegar a crear mortandad si el ancla permanece durante 
muchos meses en el mismo sitio. 

 
Durante la operación del Programa de Manejo Ambiental de Islas de la Bahía (PMAIB), se 

instalaron boyas para el amarre de los veleros, con el fin de eliminar los impactos y crear una fuente de 
ingresos para el co-manejador.  Cada velero que utilizara una boya, tendría que pagar una cierta cantidad, 
ya sea por día, semana o mes, al co-manejador.  Esta práctica fue muy bien recibida por parte de varios 
grupos de actores: los veleristas, quienes gozaban de un punto de amarre seguro y permanente; el 
Patronato de West End, quien recibía parte de los fondos, los cuales eran destinados al pago del servicio 
de energía eléctrica para la posta de Policía de West End; y el RMP, quien colectaba los fondos y destinaba 
una parte para el mantenimiento de las mismas. 

 
Desafortunadamente este pago por amarre, y las boyas en sí, fueron removidas durante el 

gobierno municipal del Sr. Julio Galindo, quien reside frente a la zona en cuestión.  El dictaminó, mediante 
Acuerdo de Corporación Municipal, que los veleros no tenían autorización de fondear en esa zona, ya que, 
al no contar con tanques apropiados para el manejo de sus aguas servidas, estarían contaminando las 
aguas circundantes.  Además, estos destruían el paisaje escénico, por permanecer siempre en la misma 
zona. 

 
El RMP, durante el siguiente gobierno municipal, logró instalar 9 de las 17 boyas planificadas para 

veleros (fotografías 30 y 31), y se tienen planes de reinstaurar el cobro por amarre también.  

No. VELERO Contabilización Instaladas No Instaladas 

1  Y1 1 1 0 

2  Y10 1 1 0 

3  Y11 1 1 0 

4  Y12  1 1 0 

5 Y13 1 0 1 

6  Y14  1 0 1 

7  Y15 1 0 1 

8  Y17 1 0 1 
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9  Y18 1 0 1 

10  Y19 1 0 1 

11  Y2 1 0 1 

12  Y4 1 0 1 

13  Y5 1 1 0 

14  Y6 1 1 0 

15  Y7 1 1 0 

16 Y8 1 1 0 

17 Y9 1 1 0 

TOTALES 17 9 8 

 

 
 

FOTOGRAFÍA 30. BOYA PARA VELERO HECHA EN EEUU 
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FOTOGRAFÍA 31. BOYA PARA VELERO YA INSTALADA 
 

 
Zonas de Nado 
 
Hasta el momento se han instalado 3 zonas de nado (swim zones) dentro de la Zona de Protección 

Especial Marina Sandy Bay West End.  Dos de ellas en West Bay y una tercera en West End, dentro de la 
bahía Half Moon Bay.  Estas son ampliamente utilizadas por los visitantes y centros de buceo, pues crea 
zonas donde no entran embarcaciones y permite el nado sin preocupaciones de la presencia de 
embarcaciones (fotografías 32 y 33).  Son especialmente útiles en la enseñanza de las primeras 
inmersiones del curso de buceo, las cuales se deben hacer en aguas confinadas, someras, con fondo de 
arena para facilitar el proceso de aprendizaje. 
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FOTOGRAFÍA 32. ÁREA DE NADO EN WEST BAY 
 

 
 

FOTOGRAFÍA 33. ÁREA DE NADO CON MARCADOR DE VELOCIDAD 
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d. RECOMENDACIONES SOBRE LA SOSTENIBILIDAD DEL PROGRAMA A LARGO PLAZO 
 
 

Actualmente, el RMP obtiene fondos para ser auto-sostenible, por medio de varias acciones para 
recaudar fondos.  Una de ellas es denominada “Nombra tu Sitio de Buceo”, la cual se realiza una vez al 
año durante la celebración de aniversario de la fundación de la organización.  Este evento se realiza en la 
playa de West Bay, en un restaurante donde se venden bebidas y alimentos, y también se hacen rifas de 
premios.  Otra actividad es la de hacer una subasta en vivo, donde los asistentes van aumentando el precio 
del ofertante anterior, y quien da la mayor cantidad de dinero gana la oportunidad de nombrar un sitio 
de buceo.  Usualmente se recaban entre $1,500 hasta $3,000 por boya, y se subastan entre 2 y 3 cada 
año.  Aparte de esta actividad de subasta, durante todo el año se puede “Comprar y Nombrar un Sitio de 
Buceo”, el cual tiene un costo base de $1,000. 

 
Parte de los fondos obtenidos por medio de las membresías de centros de buceo, negocios y 

miembros individuales se destinan al mantenimiento de boyas y otra infraestructura marina como canales 
de navegación. Los valores de las membresías varían según la categoría entre individuos y negocios, como 
ser: 

 
Membresías para Negocios 

 Platino   US$ 5,000 por año 

 Oro   US$ 2,500 por año 

 Plata    US$ 1,000 por año 

 Bronce   US$    500 por año 
 
Membresías para Individuos 

 Oro   US$ 1,000 por año 

 Plata    US$    500 por año 

 Bronce   US$    100 por año 

 Buzo Individual  US$      50 por año 
 
 
Así como todo programa de conservación, se pueden hacer varias observaciones para mejorarlo, 

y basados en las respuestas a las encuestas, las cuales vienen principalmente de los usuarios de este 
equipo, se mencionan las siguientes recomendaciones: 
 

i. RECOMENDACIONES AL PROGRAMA DE INFRAESTRUCTURA MARINA 
 

A continuación, se presentan una serie de recomendaciones al programa, las cuales son 
presentadas por el autor, y están basadas en los conocimientos que el mismo tiene acerca del programa.   

 
1. Continuar y ampliar el programa: 

a. Instalar más boyas de buceo en el área Este de la isla: bandas norte y sur 
b. Instalar más áreas de nado: donde hay presencia de playas visitadas 
c. Instalar más marcadores de canales y de navegación: área Este, banda norte 
d. Reinstalar las boyas para amarre de veleros y yates  

2. Asegurarse que sus capitanes respeten las regulaciones existentes 
3. Hacer cobro a los veleros por el uso de las boyas de amarre 
4. Informar a los usuarios acerca del programa 
5. Crear un mapa oficial de RMP, en formato digital, que pueda ser enviado a todos los usuarios 
6. Instalar más boyas en los sitios de buceo de naufragios 
7. No instalar más boyas en zonas donde ya se tienen varias, para evitar aglomeración de sitios 
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8. Dar a conocer cuáles son las boyas de pesca 
9. Dar a conocer cuáles son las regulaciones existentes 
10. Aplicar multas a los que no respeten las regulaciones 
11. Reiniciar el proyecto de venta de bolsas de tela de $1 

 
A continuación, se presentan una serie de recomendaciones al programa, las cuales fueron 

expresadas por las personas a las cuales se les aplicó la herramienta de encuesta.  Algunas son las mismas 
presentadas anteriormente, mientras que otras son novedosas y deberían tomarse en cuenta por RMP y 
otras entidades que deseen llevar a cabo un proyecto similar 

 
1. Más publicidad acerca del programa 
2. Competencia amigable para venta de brazaletes 
3. Incrementar el mantenimiento de las boyas 
4. Mayor control en el tráfico de embarcaciones 
5. Tener más cuidado en instalar las boyas del proyecto "nombra una boya", algunas están muy 

cercanas 
6. Más control en la velocidad de embarcaciones 
7. Instalar más boyas para veleros 
8. Hacer más visible las regulaciones de velocidad de embarcaciones 
9. Instauren penalidades o multas por tráfico de lanchas a alta velocidad 
10. Todos los marcadores de canales deben tener luces 
11. No instalar más boyas para pescadores 
12. Los sitios en el mapa de MAR Dive Guide (fotografías 34 y 35) y el del RMP no corresponden 
13. Involucrar a otros en la instalación de boyas 
14. Permitir que dos botes se amarren a una boya si la segunda embarcación es más pequeña 
15. Algunos sitios de buceo están muy cercanos unos con otros 
16. Más control en la operación de jet skis 
17. Más boyas en cada buceo de naufragio 
18. Controlar la velocidad de las embarcaciones de patrullaje 
19. Marcar más claramente las zonas de nado 
20. Conseguir más s apoyo de la municipalidad 
21. Poner un límite al número de embarcaciones y centros de buceo 
22. Expandir la zona donde se hacen patrullajes 
23. Instalar más boyas en el lado sur de la isla 
24. Controlar el número de buzos en un sitio, no solo el número de embarcaciones 
25. Hacer más campañas de educación a los capitanes 
26. Reiniciar el proyecto "Protect Our Pride" 
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FOTOGRAFÍA 34. PORTADA DE LA GUÍA DE SITIOS DE BUCEO DE ROATÁN 
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FOTOGRAFÍA 35. PAGINA DE EJEMPLO DE LA GUÍA MAR DIVE GUIDE 
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ii. RECOMENDACIONES SOBRE LA SOSTENIBILIDAD DEL PROGRAMA A LARGO PLAZO 
 

1. Informar a TODOS los usuarios acerca del programa, de las regulaciones y de las posibles multas 
2. Hacer cobro a los veleros por el uso de las boyas de amarre 
3. Entablar conversaciones con las municipalidades para hacer cobros de multas por falta de respeto 

a las regulaciones 
4. Entablar conversaciones con el Gobierno Central (IHT, ICF) para adquirir fondos para continuar y 

ampliar el programa 
5. Aplicar multas a aquellos que cometan faltas: 

a. Entrar en una zona de nado 
e. No respetar los límites de velocidad 
f. El uso de jetski en zonas no permitidas 
g. Conducir la lancha entre la costa y las boyas de buceo 
h. Conducir la lancha en el área sobre buzos 
i. No tener las luces para navegación durante la noche 
j. Conducir en estado de ebriedad o bajo los efectos de drogas 
k. No tener el equipo mínimo de seguridad 
l. Pescar desde una boya de buceo 
m. Conducir una lancha sin licencia de embarcación vigente 
n. Conducir una lancha que no haya sido registrada ante la Marina Mercante 

 
 

e. CONCLUSIONES 
 

El programa de infraestructura marina de RMP es un éxito.  Se ha logrado realizar gracias al apoyo 
de varios organismos, tanta nacionales como internacionales, así como el aporte de los miembros y las 
otras medidas de recaudación de fondos que han sido implementadas.  Los usuarios de la infraestructura 
están muy satisfechos con el trabajo realizado, pero como todo buen proyecto, este aún puede mejorarse.  
La presencia de estas boyas de buceo y marcadores de canales han logrado evitar daños irreversibles al 
arrecife coralino, y su uso diario permite que Roatán sea un destino de turismo de buceo de clase mundial. 

 
Se debe buscar la manera de replicar este programa en otros sitios alrededor de Honduras y en el 

resto de los 4 países del Arrecife Mesoamericano, creando un manual de creación, operación, instalación 
y mantenimiento de boyas e infraestructura marina. Este manual, que puede ser de manera impreso o en 
formato de video, debe contener fotos, dibujos e imágenes que permitan al lector seguir paso por paso la 
creación de infraestructura, la obtención de los materiales necesarios y todo pequeño detalle para que 
otro co-manejador o ente responsable pueda seguir los pasos de este exitoso programa. 



 

 

 

 

ANEXOS 



Map of SBWEMP 

Examples of sand screws 

 

Roatan Marine Park Mooring Buoy Program 
 
 

 
 
I first began working for the Sandy Bay West End Marine Park in 

2006. At that time, there were approximately 25 functional dive 
moorings and one adequately marked channel within the boundaries 
of the Marine Park. The growing popularity of Roatan as an 
international dive destination resulted in an ever-increasing number of 
dive shops, boats, and visitors. It became a daily occurrence to have 
several boats tied to the same mooring, resulting in eventual damage 
to the groundings and lines. It was apparent that the marine 
infrastructure was insufficient to handle the increasing volume of 
divers. The Marine Park, with funding from CORAL, began an 
extensive revamp of the marine infrastructure in November 2006. The 
main focus was the installation of new dive moorings and channel 
markers and the maintenance of existing moorings. After ten years of 
management, and several additional grants focusing on improving the 
infrastructure, there are now well over 200 dive, yacht, fishing and 

snorkel moorings, and dozens of marked channels. 
 
As part of the revamp, I investigated how the old moorings had been installed within the Park. I 

noticed that several methods for groundings had been adopted with the most predominant and 
functional being sand screws, heavy duty metal pins, and chain cemented into the reef. Each method 
has advantages and disadvantages that should be taken into account before installation, including 
variation in cost, limitations in location, ease of installation, and disruption to the reef.  

 
Sand screws: The screws come in a variety of sizes and designs, 

ranging between four and six feet in height. They are constructed of 
either one continuous length of metal that is bent over to form a loop to 
connect the tackle. The majority of screws used in the Park have either 
one or two wedges/plates which secure the pin. We have found that sand 
screws made of Re-Bar deteriorate much faster in the salt water than 
those constructed of galvanized steel. The cost of each screw ranges 
between $80-$150 depending on material and size.  

 
To install a screw requires time and effort, and, from my experience has 

been a hit-and-miss experience. The main limiting factor for screw 
installation is depth of sand and consistency. It is difficult to determine 
how well a screw will go into the sand until installation has begun. One 
method I have adopted to increase the success rate is to determine the 
depth of sand using a seven-foot metal probe. The best method to insert 
the probe is by securing a weight belt with 20-30lbs of weight to the 
wrists and rocking the pole back and forth until a grating sound is heard. 
This is a much faster method than trial-and-error.  
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Installing a sand screw stirs up sediment 

 
For screw installation, one requires a team of experienced divers, plenty of weight, and 

determination! Divers will each need approximately thirty pounds of weight to enable them to 
maneuver on the seabed. An additional sixty-pound weight belt is attached to the sand screw to 
apply downward pressure. Finally, the probe, which is used to assess sand depth, is placed through 
the loop on the top of the sand screw as a lever for rotation. The start is the crucial point as it is 
essential that the screw goes in straight, otherwise it will shift from side to side during insertion. The 
sand screw must be installed as deep as possible to reduce bending when in use. It is recommended 
to use a lift bag when bringing weights to the surface to minimize risk of rapid ascents.  

 
Different substrates have varying complications for screw 

installation. Rubble areas prove to be the most difficult for 
insertion as the wedge(s) on the screw often hook large 
pieces of dead coral and require tremendous physical force 
to continue or relocation if this proves too difficult. Sand is 
a good substrate but the depth of the patch is always a 
problem. Even with probing there is always the chance of 
large pieces of coral which were missed obstructing the 
wedge. Muddy bottoms, like those within sea grass beds, are 
the simplest locations to install sand screws as they are 

usually deep and have few rocks present. If the wedge hits 
any obstacles, a member of the team can simply glide their 

hand through the mud and remove the object (only applies to objects arms reach away). The only 
down side of working with the sea grass beds is the complete lack of visibility once screwing 
commences. The diver’s feet stir up the sediment and vision goes from 50ft to 1ft. The deeper the 
site, the larger the team should be due to the physical exertion, resulting in higher air consumption. 
A two-man team can install a screw in 10ft of water in under ten minutes, at 40ft however, a 
minimum of four persons should be used to ensure completion as air is used up at an astonishing 
rate.  

 
Heavy duty metal pins: The only moorings that utilize heavy duty metal pins within Park 

boundaries were installed by the Utila Aggressor, a local live-aboard. The pins are a sturdy and 
durable option but beyond the Park’s financial means as they cost upwards of $1,000 per mooring 
and require heavy machinery and surface support for installation. If people have the funds to pay for 
the pins, they are a secure and reliable option and require little maintenance.  

 
Cementing chain into the reef: This final method for installing dive moorings has been used in 

Roatan and throughout the Bay Islands for years. Prior to using cement, chain was simply wrapped 
around large coral heads, but due to abrasion, the chains ate through the coral and the lines came 
free. Alternative methods for making grounding include filling fifty-five gallon drums with cement 
or constructing large concrete blocks to act as anchors. Using cement and chain is a cheap, effective 
method to create mooring groundings and one that I have adopted for the majority of new 
moorings throughout the Marine Park.  

 
The method originally developed by the islanders used excessive amounts of chain (15ft stainless 

steel) and concrete (5+ bags) and was damaging to the reef during installation. A new method has 
been developed by the Park, now using only a four to six foot-long, 3/8 piece of stainless steel chain 



Example of an old chain and 
cement mooring with riser  

Heavy duty mooring buoy   

and between one or two 42.5kg bags of cement. Ideal locations for installation are on the edges of 
sand patches where the reef fringes the sand. One should look for solid holes in dead parts of the 
reef where the chain can be fed through and secured. Wafting sand with a hand can expose new 
areas for cementing or provide clues as to the suitability of the location, i.e. depth of rock.  

 
Once the chain has been looped and weaved through the dead coral, 

pieces of three-inch Re-Bar are placed through the links to add 
additional stability to the chain (optional), and finally the divers return 
to the surface to retrieve the concrete. With metal pin moorings, 
cement is premixed on the support boat and pumped into the holes. 
The method adopted by the Park bypasses the mixing and takes bags 
of cement down intact. The bag(s) is cut open and the cement is 
forced around the chain and into the holes with 1ft of chain left 
exposed for tackle attachment. A large dust cloud is produced when 
this happens, but any particles that land on the coral can be wafted off 
after installation. The additional advantage of working on the sand 
patch is that divers can maneuver with the heavy bag without standing 
on the coral, as well as the majority of the dust ends on the sand. 
During installation, a hand should remain on the part of the chain for 
attachment to ensure that it is not buried during the zero-visibility 
conditions. The cement should be left for several days and then 

inspected for any holes, big cracks or other indications that the mooring will not hold. Additional 
bags of cement can be added at this point, otherwise a mooring line with a riser float is attached to 
prevent the chain from abrading the coral and the mooring is ready for use. On average, to install a 
chain and cement mooring, the cost is approximately $50. 

 
Mooring lines and buoys: A mooring line consist of a length of 

1inch polypropylene rope approximately one and a quarter times longer 
than the depth of the site. To attach the line to the grounding, a 1inch 
stainless light duty eyelet is placed on a 1/2inch stainless eye jaw swivel 
and a zip tie is used to ensure it doesn’t undo. A small polystyrene float 
is attached to the second last link of the grounding chain to prevent 
abrasion and also act as a visual aid for divers if the mooring line comes 
loose. The dive mooring buoys used in the Park are 14’ white heavy duty 
trawl buoys, able to withstand even direct hits with propellers. The Park 

logo is engraved into the buoy and then painted to ensure that stolen or 
lost buoys can be identified and retrieved.   

 
Naming your own dive site: 
A program we started several years ago was for divers to name their own dive sites. For $1,000 

they can name a new site and this helps pay for marine infrastructure maintenance. We have 
probably sold 20-30 since we began, helping fund us and also to put new moorings around the 
island.  
 

http://www.roatanmarinepark.com/become-a-member/membership-programs/


Roatan
Categoria de Manejo Mts2 Has Kms2
Desarrollo Economico 1,949,537.68 194.95 1.95
Area Restringida 3,849,336.98 384.93 3.85
Area Restringida a la Pesca 4,317,041.02 431.70 4.32
Santa Elena - Barbareta 42,263,110.48 4,226.31 42.26
Zona de Uso Multiple 32,204,177.59 3,220.42 32.20
West End - West Bay - Sandy Bay 5,661,798.00 566.18 5.66
Cordelia Banks 5,667,803.56 566.78 5.67

TOTALES 95,912,805.32 9,591.28 95.91

Utila
Categoria de Manejo Mts2 Has Kms2
Desarrollo Economico 385,595.75 38.56 0.39
Raggedy Cay - Southwest Cay 32,235,603.60 3,223.56 32.24
Zona de Uso Multiple 11,670,351.35 1,167.04 11.67
Turtle Harbour - Rock Harbour 4,167,730.06 416.77 4.17

TOTALES 48,459,280.76 4,845.93 48.46

Guanaja
Categoria de Manejo Mts2 Has Kms2
Desarrollo Economico 846,784.81 84.68 0.85
Half Moon Cay - South West Cay 5,644,926.30 564.49 5.64
Zona de Uso Multiple 25,289,837.97 2,528.98 25.29
Michael Rock 11,178,962.84 1,117.90 11.18
Area Restringida a la Pesca 3834940.819 383.4940819 3.83

TOTALES 46,795,452.74 4,679.55 46.80

Reef Zones Used for Quantifying
Detritic Accumulations
Escarpment
High Relief Spurs and Grooves
Inner Slope
Low Relief Spurs and Grooves
Other Slope with Scattered Coral Heads
Outer Reef
Pass
Pinnacle
Reef Crest
Reef Flat with Detritic Accumulations
Reef Flat with Irregular Coral Heads
Reef Flat with Scattered Coral Heads

Pared Arrecifal
Valles y Contrafuertes

Pendiente Interna
Salientes y Surcos

Pendiente Externa con Macizos Coralinos Dispersos

Calculo de Area de Arrecife bajo Diferentes Categorias de Manejo
Parque Nacional Marino Islas de la Bahia

Los siguientes calculos se realizaron utilizando las capas geo-referenciadas creadas por el Proyecto de 
Manejo Ambiental de Islas de la Bahia (PMAIB, 2001) basados en las Categorias de Manejo del Parque 
Nacional Marino Islas de la Bahia (Decreto 75-2010).

Creado por: Iniciativa Arrecifes Saludables y Anthony Timpson (Agosto 2013)

Arrecife Externo
Canales

Pinaculos
Cresta Arrecifal

Meseta con Acumulaciones Detríticas
Meseta con Macizos Coralinos Densos

Zonas Arrecifales Contabilizadas
Acumulacion Detritica

Meseta con Macizos Coralinos Dispersos
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OUTBOARD GAS CONSUMPTION
For years, we computed outboard gas consumption easily. While
there were a few differences, most outboards burned gas according
to the following formula:

Gas consumption per hour= horsepower/10

A 40 hp motor would burn 4 gallons per hour. 
A 20 ph would burn ______ gallons per hour. 
A 9.9 hp would burn _______ gallons per hour. 
A 90 hp would burn _______ gallons per hour.

But nowadays, there is great difference among motors. Some brands of 2 cycle engines burn fuel
by the formula:

Gas consumption per hour= horsepower/12

Four cycle engines are now boasting of even better gas consumption. Many burn gas
according to the formula:

Gas consumption per hour= horsepower/15.

Using the above formula of:

Gas consumption per hour= horsepower/15,

how much gasoline would an engine burn with the following horse-power and given
time of operation?

a 40 ph for 4 hours? 
A 25 hp for 3 hours? 
A 90 hp for 6 hours? 
A 6 hp for 9 hours?

Write the formula for your family's outboard motor gas consumption. 
In each case we assume that the engine is being run full throttle.

 

Return to Village Math

http://www.ankn.uaf.edu/publications/villagemath/village_math.html
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Download the Marine Defender app to report and map oil pollution and marine debris.

Marine life Along the New Jersey
Coast

Ecosystem Profile: Delaware Bay

Ecosystem Profile: The Hudson-
Raritan Estuary

Marine Oil Pollution Cases in NJ

Oil Pollution and Recreational
Boaters

Oil Pollution Laws for Recreational
Boaters

What if I Spill Oil?

Preventing Oil Spills on My Boat

How Do I Report a Spill?

Video: Oil in Our Waters

Photo Credit: Common Good Productions

Photo Credit: Jennifer Smits / FEMA

Oil Pollution & Recreational Boaters

Large ships aren’t the only culprits when it comes to oil pollution.

Recreational boaters also contribute. Small spills caused by overfilled fuel tanks,
leaky outboard motors, and oily bilges may not seem like a big deal, but drop by
drop, they can do serious harm to fish, birds, and other wildlife.

To learn more about the impact of small amounts of oil, see the science of oil
pollution

Just a few gallons accidentally spilled over the side of a small boat can quickly
create a slick the size of an entire marina.

Oil floating on the water decreases the amount of light that can penetrate the
water, which in turn decreases the amount of oxygen that underwater plants can
create.

Oil isn’t just harmful to underwater creatures – it can also do serious harm to fish
embryos and young shore birds.

Oil can coat feathers, destroying insulation, and it can poison birds if they ingest it while preening.

Dish soaps like Dawn are used when cleaning oiled animals affected by a spill, but they should never be added directly to the
marine environment.

If you spill oil in the water, never use dish soap to make it disappear. Using dish soap
dispersants does not get rid of the spill, it simply causes the oil to disappear from sight by
breaking it down into smaller droplets. This makes the spill harder to clean up and ultimately
more toxic because of the additional chemicals.

There are a number of ways that your boat could be releasing oil into the water.

One significant source is the use of older two-stroke engines. Two-stroke
outboard engines are very inefficient and can discharge unburned fuel or oil
directly into the water. According to a European study by the Local Authorities
International Environmental Organization, at high speeds, this can represent a
waste of 20- 30% of the fuel being used. At lower speeds, emissions can reach
40%. Save on fuel costs and protect marine life by upgrading to a four-stroke
engine.

About Us Terms Contact Us Facebook Twitter Partners

Home Mapping Oil Pollution Facts Marine Debris Facts Video

http://www.marinedefenders.com/oilpollutionfacts/marinelife.php
http://www.marinedefenders.com/video
http://www.marinedefenders.com/newjerseyboaters/recreational.php
http://www.marinedefenders.com/
http://www.marinedefenders.com/index.php
http://www.marinedefenders.com/terms/
http://www.marinedefenders.com/video
http://www.marinedefenders.com/lightbox/signin.php
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http://www.marinedefenders.com/newjerseyboaters/hudson.php
http://www.marinedefenders.com/newjerseyboaters
https://twitter.com/MarineDefenders
https://www.facebook.com/pages/Marine-Defenders/261554107276879?success=1
http://www.marinedefenders.com/about/
http://www.marinedefenders.com/commercial/
http://www.marinedefenders.com/newjerseyboaters/marinelife.php
http://www.marinedefenders.com/newjerseyboaters/marineoilpollution.php
http://www.marinedefenders.com/newjerseyboaters/boaters.php
http://www.marinedefenders.com/newjerseyboaters/report.php
http://www.marinedefenders.com/educators
http://www.marinedefenders.com/newjerseyboaters/delawarebay.php
http://www.marinedefenders.com/oilpollutionfacts/toxin.php
http://www.marinedefenders.com/newjerseyboaters/preventing.php
http://www.marinedefenders.com/mapping/
http://www.marinedefenders.com/mobilereporting
http://marinedefenders.com/about/partners.php
http://www.marinedefenders.com/newjerseyboaters/whatif.php
http://www.marinedefenders.com/contact/
http://www.marinedefenders.com/marinedebrisfacts/index.php


 
 
CAN ABOVEGROUND STORAGE TANKS 
CONTAMINATE MY DRINKING WATER? 
A spill of only one gallon of oil can 
contaminate a million gallons of 
water. A single pint of oil released 
into a lake or wetland can cover 
one acre of surface water and 
seriously damage aquatic habitat.   
Storage tank spills can contaminate 
drinking water supplies and take 
years for ecosystems to recover.  
All spills pose a threat to human 
health and the environment, require 
remediation which may extend 
beyond property boundaries, and 
result in substantial cleanup costs.  
At low levels of contamination, fuel 
contaminants in water cannot be 
detected by smell or taste, yet the 
seemingly pure water may be 

contaminated to the point of 
affecting human health.  
 
The City of                                is 
working cooperatively with storage 
tank owners to implement 
preventive measures to help protect 
the drinking water of storage tank 
owners and the City’s residents.   
 

 
 
WHY DO STORAGE TANKS POSE A 
THREAT TO DRINKING WATER 
SUPPLIES? 
Mismanaged aboveground storage 
tanks pose a serious threat to 
drinking water supplies because 
they have the ability to breakdown 
geologic barriers which protect 
aquifers from contamination.  In 
addition, gasoline, diesel and fuel 

oil all have the ability to move very 
quickly through surface layers and 
into groundwater.  
 

 
 
STORAGE TANKS CONTAIN SOME OF 
THE FOLLOWING COMPOUNDS 
Petroleum fuels contain a number 
of potentially toxic compounds, 
including common solvents, such 
as benzene, toluene and xylene, 
and additives, such as ethylene 
dibromide (EDB) and organic lead 
compounds. EDB is a carcinogen 
(cancer-causer) in laboratory 
animals, and benzene is considered 
a human carcinogen. 
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SIMPLE STEPS YOU CAN DO TO 
PROTECT YOUR DRINKING WATER 

• Aboveground storage tanks 
should have a secondary 
containment area in case of a 
spill.  The containment area 
surrounding the tank should be 
able to handle 110% of the 
contents of the largest tank plus 
freeboard for precipitation.  

• Seal all floors, containment 
areas, and sump pump pits with 
an appropriate coating (e.g., 
petroleum resistant coating). 

• After precipitation events all 
discharge collected within the 
secondary containment areas 
should be inspected for 
petroleum or chemicals prior to 
being dispensed. 

• Equipment should be fueled on 
a concrete pad which has 
secondary containment.   

• Routinely monitor all 
aboveground storage tanks to 
ensure they are not leaking.  
Check the level of fuel in the 
tank before you withdraw fuel to 
ensure the level in the tank has 
not changed since your last use. 

• Inspect tanks periodically to 
ensure they are in good 
condition.  Areas to inspect 
include the foundations, 
secondary containment areas, 
connections, coatings, tank 
walls, and the piping system. 

• Aboveground storage tanks 
should have corrosion protection 
for the tank.  Options include 
elevating tanks, resting tanks on 
concrete slabs etc… 

• Follow all MN Pollution Control 
Agency requirements and 
recommended practices. 
 
 
 
 
 
 

 
 

- TIP -  
While not a preventative measure 
for drinking water protection, 
preventing evaporation from 
storage tanks has economic and air 
quality benefits. A roof structure 
covering a 10,000 gallon tank will 
conserve 600 to 1,000 gallons of 
gasoline per year, which would 
have escaped by evaporation 
without the shade cover. 

 
FOR ADDITIONAL INFORMATION Visit 
http://www.pca.state.mn.us/progra
ms/tanks.html, or contact MPCA's 
Customer Assistance Center at 
800-646-6247, or the MPCA 
Information Line at 800-657-3864. 
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Download the Marine Defender app to report and map oil pollution and marine debris.

Photo Credit: Alan D. Wilson
www.naturepicsonline.com

Photo Credit: Charlie Riedel, AP

Oil and Marine Life

SEABIRDS AND OIL

Seabirds spend most of their lives on the water, making them particularly
vulnerable to the effects of oil pollution.

A Canadian government study in 2002 estimated that approximately 300,000
seabirds are killed each year off the Grand Banks as a result of illegal discharges
of oil from ships. The study also collected oil from bird plumage in the Atlantic and
the North Sea over a 10-year period. When the oil was analyzed, they found that
more than 90 percent was composed of heavy fuel oil mixed with lubricating oil,
which is only found in the bilges of large ships.

An oil spill does not have to be large in order to devastate a bird population.

In 1978, the Amoco Cadiz spilled over 220,000 tons of oil off the coast of France,
resulting in the death of only 5,000 birds. Two years later, 600 tons of oil spilled in
a strait separating Norway from Denmark ultimately killed some 30,000 birds.

Oily Feathers

Oil is particularly threatening to seabirds because it forms a thin layer on the
surface of the water where many seabirds spend most of their time. This means
that almost any amount of oil discharged into the water is a threat to seabirds.

Seabirds can be affected by external exposure to even small amounts of oil
because their feathers absorb oil very readily. The consequences can be
catastrophic.

Oil decreases a feather’s ability to insulate a seabird from cold waters and also
decreases their waterproofing and buoyancy. When oil comes into contact with
seabird feathers, it can mat them down and destroy the delicate hooks and barbs
that normally interlock and keep the water away from a seabird’s skin, exposing it
to cold waters and frequently leading to death from hypothermia.

Oiled feathers can also severely impact a seabird’s ability to fly and find food, causing it to starve to death.

In addition, seabirds are likely to ingest oil directly. Sometimes, a seabird will consume oil while preening its feathers. When
ingested or inhaled, the toxic compounds in the oil can lead to fatal or debilitating effects on seabirds’ internal organs and can
cause lesions to develop in their kidneys, livers, and stomachs. Seabirds that consume oil have been found to grow more slowly
and show impaired development of flight feathers.

Oil and Eggs

Bird eggs are also extremely susceptible to oil pollution.

Since the 1950’s, scientists have understood that bird eggs can be damaged by contact with even small amounts of oil. Eggs are
vulnerable if they are incubating near a shore that is oiled or if their parents have oil on their feathers when they return to the nest.
Oiled eggs see decreased hatch rates. Eggs that do hatch often produce offspring with bone and bill deformities as well as with
reduced liver sizes and growth rates.

Oil exposure can also cause devastating behavioral changes.

Researchers studying a breeding group of South Polar skuas following an oil spill in Antarctica near Palmer Station in 1989
witnessed a 100% mortality rate among chicks. They found that adult skuas that became oiled while hunting for food would travel
to freshwater ponds to clean themselves instead of returning immediately to their nesting areas. This delay caused a breakdown in
pair coordination, which left chicks unguarded. Within a few weeks after the spill, every chick in the colony was dead, killed by
other skuas, despite never coming into direct contact with oil.

Home Mapping Oil Pollution Facts Marine Debris Facts Video
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Alert! The toxins in oil,
known as polycyclic
aromatic hydrocarbons or
PAHs, are harmful to
living organisms.

TRACKING OIL EXPOSURE IN FISH

When oil is no longer visible in the
water, many assume that it is no longer
a problem. However, scientists now
know that this is not the case. Oil
dissolved in water can be dangerous for
fish, whales, sea turtles, and other
wildlife, even in tiny amounts.

How do scientists know if a marine
animal has been exposed to oil?

Much of the research on the effects of
oil pollution in the water is carried out
by studying a protein called
Cytrochrome P4501A (CYP1A).

Photo Credit: Jed Goldstone, Woods Hole
Oceanographic Institution

When a fish comes into contact with oil,

FISH AND OIL

Fish can also be affected by oil at every stage of their life, from embryo to adult.

When a large-scale spill happens, most fish avoid being smothered by simply swimming away. However, there is some evidence
that fish can be drawn to oil floating on the surface of the water, perhaps in an attempt to hide in the shadows from predators. If oil
coats the gills of these fish, they can die from asphyxiation.

Fish that are exposed to smaller amounts of oil often develop fin erosion, skin sores, liver damage, and cancer, and they can also
bioaccumulate dangerous chemicals known as PAHs. In addition, they tend to produce fewer eggs, impacting future generations.

Bioaccumulation occurs when an organism survives exposure to a toxic agent but retains high concentrations of the toxin in their
bodies. When humans or wildlife consume fish contaminated with high levels of PAHs, they are also exposed to the dangers of
those toxins.

LESSONS FROM THE EXXON VALDEZ

On March 24, 1989, the tanker Exxon Valdez spilled nearly 11 million gallons of
crude oil off the shore of Alaska. The oil would eventually impact over 1,100
miles of coastline, making it the second-largest oil spill to date in US history.

The spill occurred at the beginning of the bird migration season.

The U.S. Fish and Wildlife Service estimated that the spill killed 350,000 to
390,000 birds, especially common and thick-billed murres, assorted sea ducks,
bald eagles, and pigeon guillemots; 3,500 to 5,500 sea otters; and 200 harbor
seals. In addition, killer whales may also have been affected, as their numbers in the area declined shortly after the spill.

Two years later, a study of the lasting impacts of the Exxon Valdez spill showed that mortality rates in pink salmon eggs were 96%
higher than pre-spill levels. There was a mystery there. While the visible presence of the oil had disappeared, its impact continued
to be felt.

Today, more than two decades later, we think we know the answer. Recent studies are finding that even indirect exposure to small
amounts of the toxins in oil can have profound impacts on animal life, particularly on the young.

Researchers at the National Oceanographic and Atmospheric Administration reported recently that direct contact with oil is not
required for PAHs (the toxins in oil) to harm fish and other living organisms in the marine environment.

They showed that exposure to even small concentrations of dissolved PAHs (as little as one part per billion of water) caused the
death of pink salmon embryos. Other studies have shown that exposures to PAH concentrations as low as .7 parts per billion
caused developmental malformations and genetic damage, decreased size at hatching, impaired swimming, and even death.

OIL’S IMPACT ON MARINE MAMMALS

All marine mammals are susceptible to oil pollution when they ingest contaminated food. From whales to sea otters, all marine
mammals exposed to oil can experience congested lungs, damaged airways, emphysema, stomach ulceration, hemorrhaging, eye
lesions, skin lesions, and decreased weight and growth rates.

Because of their size, their range of habitats, and the difficulties of studying them within a lab, most of what scientists know about
oil pollution and marine mammals comes from post-spill observation.

What scientists do know for certain is that oil pollution is just as harmful to marine
mammals as it is to all other forms of life.

Whales

Baleen whales are highly susceptible to ingesting oil as a result of the way that
they feed. These whales skim surface waters and take in huge amounts of water
that they filter to collect their food. Oil residue can stick to the baleen, which
lowers the amount of food that the whales can take in. This also exposes whales
to the dangerous toxins present in oil.

Dolphins

Dolphins are most at risk when they inhale oil and oil vapor. When dolphins
surface to breathe, oil can restrict their blowholes and airways. Dolphins surface
for air more frequently when stressed, exposing them to even greater harm.

Researchers have also found that dolphins can transfer toxic hydrocarbons from
mother to child via milk.
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some of the most toxic parts of oil
(known as polycyclic aromatic
hydrocarbons, or PAHs) enter the
bloodstream after being inhaled or
absorbed through the skin.

Once these PAHs are inside of the fish,
they set off cellular defenses.

PAHs are recognized by receptors in
the cell (known as aryl hydrocarbon
receptors), which cause the cell’s
defenses to leap into action and begin
the production of CYP1A in an attempt
to render the PAHs harmless.

Unfortunately, sometimes PAHs are not
neutralized by CYPIA and become even
more toxic as a result of the cell’s
attempts at self-defense.

When a fish has been exposed to
PAHs, the gene that produces CYP1A
remains lit up,and its activation can be
seen under a special microscope. This
process creates a visible genetic trail
that scientists can use to track
exposure to oil pollution.

For more information visit the Evolving
Science of Oil Toxicology

Photo Credit: Andreas Trepte

Seals and Otters

Marine mammals with fur, such
as otters or some seals, are
also endangered by oil. Fur acts
as an insulator and keeps otters
and seals warm as they swim
through icy ocean waters. When
fur is matted by oil, these
animals lose heat quickly and
can die of hypothermia.

Oil can also restrict movement,
sometimes pinning flippers
against bodies or making otters
or seals too heavy to swim.

Seals also use smell to identify
their young, and oiled seal pups may be rejected and abandoned by their
mothers if they smell too strongly of oil.

About Us Terms Contact Us Facebook Twitter Partners

https://twitter.com/MarineDefenders
http://www.marinedefenders.com/about/
http://marinedefenders.com/about/partners.php
http://www.marinedefenders.com/terms/
http://www.marinedefenders.com/contact/
http://www.marinedefenders.com/oilpollutionfacts/evolving.php
https://www.facebook.com/pages/Marine-Defenders/261554107276879?success=1


Anexo 7. Costos Aproximados

Marcadores de Canales

Material en Ingles Material en Español Precio US$ Proveedor Tipo de Proveedor

(solar beacon SL15G or SL15R) Faro solar (solar beacon SL15G or SL15R) $200.00 gulfrim.com Internacional

10ft 6inch PVC pipe Tuberia PVC de 6" y 10' de largo $30.00 INVEPA Local

2 6inch PVC caps 2 tapones de PVC de 6" $35.00 INVEPA Local

1inch stainless steel eye bolt with extra nuts Cáncamo (eyebolt) de 1" de acero inoxidable $10.00 BIP Marine Local

Fiberglass and resin Fibra de vidrio y resina $5.00 French Cay Boat ServicesLocal

6ft 7/16 stainless steel chain 6' de cadena de acero inoxidable de 7/16" $45.00 BIP Marine Local

2 ½ inch stainless steel shackles 2 Shackles de acero inoxidable de ½" $10.00 BIP Marine Local

Reflective tape (green and red) Cinta adhesiva refelctiva (roja y verde) $5.00 Cole Brothers Internacional

bag of cement Bolsa de cemento $10.00 Serrano Local

$350.00

Boya de Buceo

Material en Ingles Material en Español Precio US$ Proveedor Tipo de Proveedor

14inch heavy duty trawl float Flotador industrial para pesca de arrastre de 14" $100.00 trawlworks.com Internacional

60ft 1 inch polypropylene rope 60' de cuerda de polypropileno de 1" $30.00 BIP Marine Local

5ft 7/16 stainless steel chain 5' de cadena de acero inoxidable de 7/16" $40.00 BIP Marine Local

1inch stainless steel light duty thimble Dedal de 1" de acero inoxidable $5.00 Miami Cordage Internacional

½ inch stainless steel eye jaw thimble Dedal con visagra de 1/2" de acero inoxidable $20.00 Miami Cordage Internacional

bag of cement Bolsa de Cemento $10.00 Serrano Local

$205.00

Boya de Pesca

Material en Ingles Material en Español Precio US$ Proveedor Tipo de Proveedor

Locally made heavy duty fiberglass buoy Boya industrial de fibra de vidrio hecah en Roatan $100.00 French Cay Boat ServicesLocal

600ft 3/4 inch polypropylene rope 600' de cuerda de polypropileno de 3/4" $90.00 BIP Marine Local

6ft 7/16 stainless steel chain 6' de cadena de acero inoxidable de 7/16" $40.00 BIP Marine Local

1 ¾ inch stainless steel light duty thimble 1 Dedal de 3/4" de acero inoxidable $15.00 BIP Marine Local

3 ½ inch stainless steel shackles 3 Shackles de acero inoxidable de ½" $15.00 BIP Marine Local

3 200lb anchor blocks (chain inset) 3 bloques de cemento con cadena inserta de 200 lbs $90.00 Albañil Local

$350.00

Boyas para Velero

Material en Ingles Material en Español Precio US$ Proveedor Tipo de Proveedor

15inch polyform mooring buoy Boya preformada de 15" $130.00 polyform Internacional

30ft 1inch polypropylene rope 30' de cuerda de polypropileno de 1" $15.00 BIP Marine Local

3 light duty 1inch galvanized thimbles 3 Dedales de 1" de acero inoxidable $15.00 BIP Marine Local

3 1inch galvanized shackles 3 Shackles de acero inoxidable de ½" $20.00 BIP Marine Local

2 6ft galvanized sand screws 2 tornillos de arena de 6' $160.00 Los Fuertes Local

$340.00

TOTAL

TOTAL

TOTAL

TOTAL



Zonas de Nado

Material en Ingles Material en Español Precio US$ Proveedor Tipo de Proveedor

600ft 3/8 polypropylene rope 600' de cuerda de polypropileno de 3/8" $40.00 BIP Marine Local

40 light duty trawl floats 40 boyas para pesca de arrastre $200.00 trawlworks.com Internacional

4 4ft galvanized sand screws 4 tornillos de arena de 4' $200.00 Los Fuertes Local

$440.00

Boyas de Demarcacion de Zonas

Material en Ingles Material en Español Precio US$ Proveedor Tipo de Proveedor

10ft 4inch Sch41 PVC pipe 10' de tubo de PVC de 4" SCH40 $25.00 INVEPA Local

Stainless steel U bolt, extra nuts and shackle Tornillo "U" de acero inoxidable con tuercas y shackle $15.00 BIP Marine Local

Fiberglass Fibra de vidrio $5.00 French Key Local

2 4inch PVC caps 2 tapones de PVC de 4" $20.00 INVEPA Local

4ft stainless steel chains  4' de cadena de acero inoxidable $30.00 BIP Marine Local

Cement, sand, tire, and gravel Cemento, arena, llanta usada y grava $30.00 Serranos Local

Latex paint Pintura latex $10.00 Pinturas Victor Local

$135.00TOTAL

TOTAL



Anexo 8. Encuesta Infraestructura Marina

Encuesta Infraestructura Marina SBWE

1 Tipo de Encuestado Centro de Buceo ONG Gobierno Nacional Gobierno Local Otro

2
Sabe Ud acerca del programa de infraestructura marina 

implementado por RMP? Si No

3
Cuantas boyas  de amarre para buceo estima que han 

sido instaladas? 0 a 10 10 a 20 20 a 30 30 a 40 40 a 50 Mas de 50

4
Cuantas boyas de amarre para pesca estima que han 

sido instaladas? 0 a 10 10 a 20 20 a 30 30 a 40 40 a 50 Mas de 50

5
Cuantas boyas de señalización (canales, accesos) estima 

que han sido instaladas? 0 a 10 10 a 20 20 a 30 30 a 40 40 a 50 Mas de 50

6
Cuantas boyas de esnorkeling estima que han sido 

instaladas? 0 a 10 10 a 20 20 a 30 30 a 40 40 a 50 Mas de 50

7
Cuantas boyas para amarre de veleros/yates estima que 

han sido instaladas? 0 a 10 10 a 20 20 a 30 30 a 40 40 a 50 Mas de 50

8
Cuantas zonas de nado (swim zones) han sido creadas 

con este programa de boyas? 0 a 5 5 a 10 10 a 15 15 a 20 20 a 25 Mas de 25

9
De adonde han provenido los fondos para todas estas 

boyas? RMP Proyecto Gobierno Membresía Municipalidad Otro

10
Conoce Ud acerca del proceso de instalación de boyas?

Si No

11
En cuanto estima Ud el costo de una boya ya instalada?

$0 a $50 $50 a $100 $100 a $150 $150 a $200 $200 a $250 Mas de $250

12
Piensa Ud que hacen falta mas boyas de amarre para 

buceo? Si No

13 Cuantas? 0 a 10 10 a 20 20 a 30 30 a 40 40 a 50 Mas de 50

14 Adonde hacen falta estas boyas? West End Sandy Bay West Bay Lado Este Banda Sur Lado Oeste Banda Norte Lugar específico

15
Piensa Ud que hacen falta mas boyas de amarre para 

pesca? Si No

16 Cuantas? 0 a 10 10 a 20 20 a 30 30 a 40 40 a 50 Mas de 50

17 Adonde hacen falta estas boyas? West End Sandy Bay West Bay Lado Este Banda Sur Lado Oeste Banda Norte Lugar específico

18
Piensa Ud que hacen falta mas boyas de señalización 

(canales)? Si No

19 Cuantas? 0 a 10 10 a 20 20 a 30 30 a 40 40 a 50 Mas de 50

20 Adonde hacen falta estas boyas? West End Sandy Bay West Bay Lado Este Banda Sur Lado Oeste Banda Norte Lugar específico



21
Piensa Ud que hacen falta mas boyas delimitando de 

nado (swim zones)? Si No

22 Cuantas? 0 a 10 10 a 20 20 a 30 30 a 40 40 a 50 Mas de 50

23 Adonde hacen falta estas boyas? West End Sandy Bay West Bay Lado Este Banda Sur Lado Oeste Banda Norte Lugar específico

24
Piensa Ud que hacen falta mas boyas para amarre de 

veleros/yates? Si No

25 Cuantas? 0 a 10 10 a 20 20 a 30 30 a 40 40 a 50 Mas de 50

26 Adonde hacen falta estas boyas? West End Sandy Bay West Bay Lado Este Banda Sur Lado Oeste Banda Norte Lugar específico

27 Conoce Ud el programa de mantenimiento de boyas? Si No

28
Que hace Ud cuando encuentra una boya a la deriva o 

en la costa? Nada La reporto a RMP La tomo y la entrego a RMP Me la llevo de recuerdo Otro

29
Cuantas embarcaciones pueden amarrarse en un solo 

momento a una boya? 1 2 3 4 5 Otro

30
Ha recibido por parte de RMP un mapa en version digital 

de la localizacion y nombre de estas boyas? Si No

31 Le gustaria recibir uno? Si No

32 Se le ha capacitado en el uso de las boyas? Si No

33
Se le ha informado que hacer al encontrar una boya a la 

deriva o en la costa? Si No

34 Conoce Ud del programa de "Nombra una Boya"? Si No

35 Que recomendaría a RMP? Seguir el programa Detener el programa Ampliar el programa Otro

36
Quien es el punto de contacto dentro del RMP para 

algun tema de boyas o infraestructura marina?

37
Tiene los numeros de telefono o radio para reportar 

boyas e incidentes al RMP? Si No

38
En su punto de vista, hace el RMP una efficiente labor en 

el mantenimiento de las boyas? Si No

39
Sabe Ud. de los otros programas de RMP, aparte del 

programa de boyas? Si No

40 Cuales?



Dive	Shop Location Owner/Manager
1 Infinity	Divers West	Bay Guja
2 Blue	Planet	divers West	Bay Matt	and	Tom	
3 Banana	Rama	Resort West	Bay marco
4 Mayan	Divers West	Bay Ed	
5 TGI	Henry	Morgan West	Bay
6 West	Bay	Divers West	Bay Christi
7 Scuba	adventures West	Bay jorge	and	roberto
8 Hammerhead	Divers West	Bay serge
9 Las	Rocas West	Bay Mirta
10 ibagari west	bay pablo

1 Clearwater West	End denisse	mazu
2 Roatan	dive	center West	End gary
3 Splash	Inn West	End chip
4 West	End	Divers West	End Gary	and	Bugs
5 Ocean	Connections West	End adam
6 Quality	Time	Divers West	End marco
7 Reef	Gliders West	End John	and	Barb
8 Roatan	Divers West	End Karl	and	Saaya
9 Island	diving	center west	end	 Travis	
10 Coconut	Tree West	End Gay	
11 Sundivers West	End mal	and	sophia
12 Native	Sons West	End Mish	and	Alvin
13 Jackson	divers West	End Reno
14 Eco	Divers West	End Tony	
15 Seagrape West	End

1 Sea	divers Sandy	Bay amanda	
2 Octopus	Divers Sandy	Bay Nuria
3 AKR Sandy	Bay Pete
4 Blue	Island	divers Sandy	Bay eric

1 Waihuka Coxen	Hole sergio	
2 Tobri	Divers Las	Palmas martijn
3 Barefoot	Cay Barefoot
4 Fantasy	Island French	Cay
5 Dock	Side	/	Cocoview French	Cay Patty	97730506,	24557505
6 Subway	Watersports Turquoise	Bay Holly	99591140
7 Black	Pearl	Divers Pristine	Bay	 Alesandro	94592497
8 Reef	House Oak	Ridge David
9 Tropical	Island	Divers Marble	Hill	Farms divers@marblehillfarms.com,	Tel:	(+504)	336	907	77



10 East	end	divers Oak	Ridge



email	 phone
info@infinitydivers.com 97324128
info@blueplanetroatan.com 97528242
instructor@bananarama.com 95886187
info@mayandivers.com 97331769
inforoatan@tgidiving.com
info@westbaydivers.com 32891213
scubaadventuresroatan@gmail.com 89542967
info@hammerheadscuba.com 24083777
info@lasrocasresort.com 96560068
pablo.alonso@ibagari.net 95464289

info@roatanclearwater.com 94888563
roatandivecenter@gmail.com 95422577
info@roatansplashinn.com 98022282
westenddivers@gmail.com 89116392
diving@ocean-connections.com 98445686
info@qualitytimedivers.com 24454182
admin@reefgliders.com	 98972734
roatandivers@gmail.com 99475611
info@roatandivingcenter.com 98275042
coconutdiveshop@gmail.com 33476608
malcforrest@hotmail.com	 33357281
chilliesrtb@yahoo.com 24454003
info@jacksonsdivecenter.com 31543524
info@ecodiversroatan.com 33518587
info@seagraperoatan.com 24454297

seadiversroatan@gmail.com 8963-6222 	
octopusdiveschool@gmail.com 33040937
	info@anthonyskey.com 95560201
blueislanddiversroatan@gmail.com 97390137

waihukadiving@hotmail.com 97176078
toni@tobri-divers.com
Dive@BarefootCay.com

info@docksidedivecenter.com
patrick@subwaywatersports.com	

reefhouseresort@gmail.com
divers@marblehillfarms.com,	Tel:	(+504)	336	907	77





1 Tipo de Encuestado
Centros de 

Buceo

ONG, Gobierno Local, 

Co-Manejadores

2

Si 75 60

No 25 40

3

0 to 10 0 0

10 to 20 7 20

20 to 30 11 0

30 to 40 11 20

40 to 50 7 0

50+ 61 40

N/A 4 20

4

0 to 10 36 40

10 to 20 4 40

20 to 30 11 0

30 to 40 0 0

40 to 50 0 0

50+ 4 0

N/A 46 20

5

0 to 10 18 20

10 to 20 25 20

20 to 30 29 20

30 to 40 14 0

40 to 50 4 0

50+ 7 20

N/A 4 20

6

0 to 10 29 20

10 to 20 21 60

20 to 30 18 0

30 to 40 4 0

40 to 50 0 0

50+ 4 0

N/A 25 20

7

0 to 10 18 40

10 to 20 25 0

Cuantas boyas para amarre de veleros/yates estima que han sido instaladas?

Anexo 10. Respuestas de Encuestas (Analisis)

Sabe Ud acerca del programa de infraestructura marina implementado por RMP?

Cuantas boyas  de amarre para buceo estima que han sido instaladas?

Cuantas boyas de amarre para pesca estima que han sido instaladas?

Cuantas boyas de señalización (canales, accesos) estima que han sido instaladas?

Cuantas boyas de esnorkeling estima que han sido instaladas?



1 Tipo de Encuestado
Centros de 

Buceo

ONG, Gobierno Local, 

Co-Manejadores

20 to 30 18 20

30 to 40 11 0

40 to 50 11 0

50+ 0 0

N/A 18 40

8

0 to 10 57 60

10 to 20 29 0

20 to 30 4 0

30 to 40 4 0

40 to 50 0 0

50+ 0 0

N/A 7 40

9

RMP 46 80

Project 46 80

Govt 4 0

Membership Fees 79 60

Municipality 0 0

Donations 43 20

Sales 43 20

Other 0 0

10

Si 86 80

No 14 20

11

0 to 50 4 0

50 to 100 21 0

100 to 150 11 20

150 to 200 32 40

200 to 250 4 20

250+ 29 20

12

Si 71 80

No 25 0

N/A 4 20

13

0 to 10 25 20

10 to 20 29 20

20 to 30 18 20

30 to 40 0 0

40 to 50 0 0

Cuantas zonas de nado (swim zones) han sido creadas con este programa de boyas?

De adonde han provenido los fondos para todas estas boyas?

Conoce Ud acerca del proceso de instalación de boyas?

En cuanto estima Ud el costo de una boya ya instalada?

Piensa Ud que hacen falta mas boyas de amarre para buceo?

Cuantas?



1 Tipo de Encuestado
Centros de 

Buceo

ONG, Gobierno Local, 

Co-Manejadores

50+ 0 0

N/A 29 40

14

West End 14 0

Sandy Bay 25 0

West Bay 11 0

East South Side 43 60

East North Side 18 60

Other 0 0

N/A 29 20

15

Si 18 80

No 50 0

N/A 29 20

16

None 11 0

0 to 10 4 40

10 to 20 0 20

20 to 30 7 0

30 to 40 0 0

40 to 50 0 0

50+ 0 0

N/A 79 40

17

West End 0 0

Sandy Bay 0 20

West Bay 0 0

East South Side 4 60

East North Side 4 60

Other 0 0

N/A 89 40

18

Si 57 100

No 39 0

N/A 4 0

19

None 4 0

0 to 10 29 0

10 to 20 14 0

20 to 30 4 20

30 to 40 7 40

40 to 50 4 0

50+ 0 20

Cuantas?

Adonde hacen falta estas boyas?

Piensa Ud que hacen falta mas boyas de amarre para pesca?

Cuantas?

Adonde hacen falta estas boyas?

Piensa Ud que hacen falta mas boyas de señalización (canales)?



1 Tipo de Encuestado
Centros de 

Buceo

ONG, Gobierno Local, 

Co-Manejadores

N/A 39 20

20

West End 25 0

Sandy Bay 14 20

West Bay 18 20

East South Side 18 60

East North Side 21 60

Other 0 0

N/A 43 20

21

Yes 54 80

No 43 20

N/A 4 0

22

None 7 0

0 to 10 46 40

10 to 20 4 0

20 to 30 4 20

30 to 40 0 0

40 to 50 0 0

50+ 0 0

N/A 39 40

23

West End 21 20

Sandy Bay 29 40

West Bay 14 20

East South Side 7 40

East North Side 7 40

Other 0 0

N/A 46 40

24

Si 29 60

No 46 20

N/A 25 20

25

0 to 10 14 0

10 to 20 7 0

20 to 30 0 40

30 to 40 0 0

40 to 50 0 0

50+ 0 0

N/A 79 60

Adonde hacen falta estas boyas?

Piensa Ud que hacen falta mas boyas delimitando de nado (swim zones)?

Cuantas?

Adonde hacen falta estas boyas?

Piensa Ud que hacen falta mas boyas para amarre de veleros/yates?

Cuantas?



1 Tipo de Encuestado
Centros de 

Buceo

ONG, Gobierno Local, 

Co-Manejadores

26

West End 14 40

Sandy Bay 4 0

West Bay 4 0

East South Side 0 20

East North Side 4 0

Other 0 0

N/A 75 60

27

Si 54 60

No 43 40

28

Nothing 0 0

Report to RMP 0 60

Collect and Return 89 80

Keep as memento 0 0

Other 0 0

29

Solo 1 100 80

mas de 1 0 20

30

Si 21 40

No 79 60

31 Le gustaria recibir uno?

Si 100 100

No 0 0

32

Si 82 20

No 18 80

33

Si 54 40

No 46 60

34

Si 75 60

No 25 40

35

Continuar 68 20

Detener 0 0

Aumentar el alcance 39 60

Otro 20

Se le ha capacitado en el uso de las boyas?

Adonde hacen falta estas boyas?

Conoce Ud el programa de mantenimiento de boyas?

Que hace Ud cuando encuentra una boya a la deriva o en la costa?

Cuantas embarcaciones pueden amarrarse en un solo momento a una boya?

Ha recibido por parte de RMP un mapa en version digital de la localizacion y nombre de 

estas boyas?

Se le ha informado que hacer al encontrar una boya a la deriva o en la costa?

Conoce Ud del programa de "Nombra una Boya"?

Que recomendaría a RMP?



1 Tipo de Encuestado
Centros de 

Buceo

ONG, Gobierno Local, 

Co-Manejadores

36

Nicholas Bach 96

Otra persona 4

37

Si 89 80

No 11 20

38

Si 89 60

No 0 20

N/A 11 0

39

Si 89 100

No 7 0

40

Educacion 71 80

Patrullaje 68 100

Pez Leon 32 20

Desarrollo Comunitario 7 60

Reciclaje 4 40

Captacion de Fondos 7 40

Limpiezas 18 20

Jardines de Coral 7 20

Manglares 14 20

Colecta de Datos 7 20

Monitoreo 7 20

Comunicacion 4 40

Tortugas Marinas 4 20

Busqueda y Rescate 4 20

41

Mas publicidad 7 0

Competencia amigable para venta de 

brazaletes
4 0

Cobren por amarrarse a las boyas de yates 29 0

Incrementar el mantenimiento de las boyas 11 0

Mayor control en el tráfico de embarcaciones
11 0

Reinicien el proyecto de venta de bolsas de 

tela de $1
4 0

Sabe Ud. de los otros programas de RMP, aparte del programa de boyas?

Cuales?

Comentarios y/o Sugerencias

Quien es el punto de contacto dentro del RMP para algun tema de boyas o 

infraestructura marina?

Tiene los numeros de telefono o radio para reportar boyas e incidentes al RMP?

En su punto de vista, hace el RMP una efficiente labor en el mantenimiento de las boyas?



1 Tipo de Encuestado
Centros de 

Buceo

ONG, Gobierno Local, 

Co-Manejadores

mas cuidad en instalar las boyas del proyecto 

"nombra una boya", algunas estan muy 

cercanas

4 0

mas control en la velocidad de embarcaciones
7 0

Instalar mas boyas para veleros 0 0

hacer mas visible las regulaciones de velocidad 

de embarcaciones
18 0

instauren penalidadas o multas por trafico de 

lanchas a alta velocidad
14 0

todos los marcadores de canales deben tener 

luces
18 0

no se deben instalar mas boyas para 

pescadores
7 0

los sitios de buceo en el mapa de MAR Dive 

Guide, de SSI y el del RMP no corresponden
11 20

involucrar a otros en la instalacion de boyas 4 0

permitir que dos botes se amarren a una boya 

si la segunda embarcacion es mas pequeña

4 0

algunos sitios de buceo estan muy cercanos 

unos con otros
7 0

mas control en la operacion de jet skis 4 0

mas boyas en cada buceo de naufragio 4 0

controlar la velocidad de las embarcaciones de 

patrullaje
11 0

marcar mas claramente las zonas de nado 4 0

conseguir mas apoyo de la municipalidad 7 0

poner un limite al numero de embarcaciones y 

centros de buceo
4 0

expandir la zona donde se hacen patrullajes 7 0

instalar mas boyas en el lado sur de la isla 4 20

controlar el numero de buzos en un sitio, no 

solo el numero de embarcaciones
4 0

hacer mas campañas de educación a los 

capitanes
4 0

Reiniciar el proyecto "Protect Our Pride" 4 20



Anexo 11. Infraestructura instalada por categoría

RMP Marine Infrastructure

abr-17

No. MOORING BUOYS Snorkeling Diving Demarcation Fishing Yacht

Installed (yes 

or no)

1 Blue hole Shallow 1 yes

2 Lawson snorkel 1 no

3 Luna snorkel 1 yes

4  Mahogany snorkel 1 yes

5  Shallow willies 1 yes

6  Snorkel 1 1 yes

7   Snorkel 2 1 yes

8  Snorkel 3 1 yes

9  WB Snorkel 1 yes

10  WB Snorkel 1 yes

11  35-foot Mount 1 yes

12  40-foot mount 1 no

13  40-foot point 1 yes

14  60-foot Mount 1 yes

15  61-foot mount 1 no

16  65-foot mount 1 no

17  75-foot seamount 1 yes

18  80-foot seamount 1 yes

19  85-foot seamount 1 no

20  85-foot seamount 2 1 no

21 Alice’s wonderland 1 yes

22  Andy’s wall 1 yes

23  Angie’s 1 yes

24  Anka’s 1 yes

25  Arch Bank 1 yes

26  Barbon wall 1 yes

27  Barman’s 1 yes

28 Barracuda 1 yes

29  Barrel sponge 1 yes

30  Barry reef 1 yes

31  Bears den 1 yes

32  Beasley’s 1 yes

33  Big bight 1 yes

34  Bikini bottom 1 yes

35  Black rock 1 yes

36  Blue channel 1 yes

37  Blue moon Shallow 1 yes



No. MOORING BUOYS Snorkeling Diving Demarcation Fishing Yacht

Installed (yes 

or no)

38  Bowen’s 1 yes

39 Brick wall 1 yes

40  BS Deep 1 yes

41  Buca Quay 1 yes

42  Butchers Bank 1 yes

43 Canyon reef 1 yes

44  Captain Bo 1 yes

45  Cara a Cara 1 yes

46  Carib point 1 yes

47  Casablanca 1 yes

48  Cave 1 1 yes

49  Cave 2 1 no

50  Cemetery (east end) 1 yes

51  Cemetery Wall 1 yes

52  Chloe’s Coral 1 yes

53  Cindy’s slipper 1 yes

54  Connie’s dream 1 yes

55  Deep Church 1 yes

56  Deep turtle 1 yes

57  deep white hole 1 yes

58  Déjà vu 1 yes

59  Dennis drop off 1 yes

60  Diane’s day dream 1 yes

61 Dixie’s 1 yes

62  Dolphin den 1 yes

63  Dorothy’s dance 1 yes

64  Drury dile 1 yes

65  Eagle ray 1 1 yes

66  Eagle ray 2 1 yes

67 El Aguila wreck 1 yes

68  El Aguila shallow 1 1 yes

69 El Aguila Shallow 2 1 yes

70 El Aquario 1 yes

71  Elbow 1 yes

72  elbow 2 1 yes

73  Emilys Escape 1 yes

74  FC 44 1 yes

75  Fish Den 1 yes

76  Fish pot 1 yes

77  Fisher 1 yes

78  fishing 4 (West Bay) 1 no

79 Fishing 4 (Smith Bank) 1 yes



No. MOORING BUOYS Snorkeling Diving Demarcation Fishing Yacht

Installed (yes 

or no)

80 Four sponges 1 yes

81  French ban 1 yes

82  French cut 1 yes

83  Fuego del mar 1 yes

84  G spot 1 no

85 Garden Eel 1 yes

86  Garden of Eden 1 yes

87 Garden of Eden 2 1 yes

88 Gibson bight 1 yes

89  Gold chain reef 1 yes

90  Gran Marie 1 yes

91  Grape escape 1 yes

92 Green outhouse wall 1 yes

93  Half moon bay 1 yes

94 Haller Dee 1 yes

95  Happily ever after 1 yes

96  Havey’s hideaway 1 yes

97  Hobbies channel 1 yes

98  Hole in the wall 1 yes

99  Insidious Reef 1 yes

100 Ironshore 1 yes

101  Ironshore 2 1 yes

102  Jack’s place 1 yes

103  Joe Wagner’s dewdrop 1 yes

104  Joey’s 1 yes

105 John’s spot 1 yes

106  Johnie’s 1 yes

107  Jollies 1 1 yes

108  Jolly 3 1 yes

109  Jolly 4 1 yes

110 Jumping Jack 1 yes

111  Kaylee’s day dream 1 yes

112 Key hole (palmetto) 1 yes

113  Keyhole (jonesville) 1 yes

114  La Sirena 1 yes

115  Labyrinth 1 yes

116 Labyrinth 2 1 yes

117  Lambie pie 1 yes

118  land of giants 1 yes

119  Lighthouse 1 yes

120 Lita’s hole 1 yes

121  Lobster fingers 1 yes



No. MOORING BUOYS Snorkeling Diving Demarcation Fishing Yacht

Installed (yes 

or no)

122  Lynn’s area 1 yes

123  Mack’s wall 1 yes

124  Mahogany channel 1 yes

125  Man-of-war 1 yes

126  Man-of-war channel 2 1 yes

127  Mandy 2 1 yes

128 Mandy’s eel Garden 1 yes

129  Mangroves 1 yes

130 Marilyn’s front porch 1 yes

131 Mary’s place 1 yes

132  Mary’s place 2 1 yes

133  Media Luna wall 1 no

134  Melissa’s reef 1 yes

135 Mickey’s place 1 yes

136  Milton’s wall 1 yes

137 Moonlight 1 yes

138  Morat wall 1 no

139  Mr. Bud 1 yes

140  nabs 1 yes

141 Neverstain 1 yes

142  Newman’s wall 1 yes

143 Ocean Grove 1 yes

144  Odyssey 1 yes

145  Off-the-wall 1 yes

146 Outside Dolphins 1 yes

147  Overheat reef 1 yes

148  Palmetto 1 yes

149  Pangaea 1 yes

150  Papa Ron’s 1 yes

151 Parrot tree point 1 yes

152 Parrot Tree 1 yes

153  Peanut’s point 1 yes

154 Peter’s Place 1 yes

155  Pirates point 1 yes

156  Polly Tilly 1 yes

157  Puncher’s paradise 1 yes

158  R R easel 1 yes

159  Robins nest 1 yes

160  Rock star 1 yes

161  Rockies 1 yes

162  Seamount 35 1 no

163  Seastar wall 1 yes



No. MOORING BUOYS Snorkeling Diving Demarcation Fishing Yacht

Installed (yes 

or no)

164  Shaeftown 1 yes

165  Shallow Seaquest 1 yes

166 Shallow turtle Crossing 1 yes

167  Shark bite deep 1 yes

168 Shark bite Shallow 1 yes

169  Shipwreck 1 yes

170 Shitty mount 1 no

171  Single 14 1 yes

172  Single divers 1 yes

173  Slippery N 1 yes

174  Sondra’s surprise 1 yes

175  Spencers 1 yes

176  Sponges 1 yes

177 Spooky channel 1 yes

178  St. Benedict’s 1 yes

179  Staghorn A 1 no

180  Stingray C 1 yes

181  Swing city 1 no

182  tabby 2 1 yes

183 Tabyanna’s 1 yes

184 Temptation 1 yes

185  Texas 1 yes

186  The bight 1 yes

187  The cave 1 yes

188 The church 1 yes

189  The cut 1 yes

190 The King 1 yes

191  The maze 1 yes

192  The view 1 yes

193  The wife 1 yes

194  three brothers 1 yes

195  Tomcat channel 1 yes

196  Tommy’s 1 yes

197 Turquoise wall 1 yes

198  Turtling channel 1 yes

199  Tutu 1 yes

200  Two tall two small 1 yes

201 Underground 1 yes

202 Sally's Look 1 yes

203  Valley of the Kings 1 yes

204 Vern’s drop 1 yes

205  Vista Verde 1 no



No. MOORING BUOYS Snorkeling Diving Demarcation Fishing Yacht

Installed (yes 

or no)

206  Wall of spirit 1 yes

207  White hole (sandy Bay) 1 yes

208  Whitehole (turq) 1 yes

209  Wicked Pissa 1 yes

210  Wicked witch 1 yes

211  Wilks point 1 yes

212  Willie’s 1 yes

213  Wonderbar 1 yes

214  Wrasse hole 1 yes

215  Yaeger 1 yes

216  Zach patch 1 yes

217 Zigzag 1 yes

218  Blue hole 1 no

219  Blue hole 2 1 no

220  Blue hole 4 1 no

221  Blue hole 5 1 no

222  Blue hole 1 1 no

223 Demar 2 1 yes

224 Demarcation 3 1 yes

225  Demarcation 4 1 yes

226  Demarcation 5 1 yes

227 Demarcation 6 1 yes

228  Demarcation 7 1 yes

229  Demarcation 8 1 yes

230 POR 1 1 no

231 POR 2 1 no

232  POR 3 1 no

233  POR 4 1 no

234 Smith Dema 1 no

235  Smith demarc 1 no

236 Smith out 1 no

237  Deep 1 1 no

238 Deep 2 1 no

239  Deep 3 1 no

257  End SPAG 1 no

258  Grouper Spawning 1 no

259  Karl’s deep 1 no

260  Morat channel 1 no

261  Office 1 no

262  Palma’s channel 1 1 no

263 Seastar channel 1 no

264  SPAG 1 no



No. MOORING BUOYS Snorkeling Diving Demarcation Fishing Yacht

Installed (yes 

or no)

265  SPAG 2 1 no

266 SPAG 3 1 no

267 Subway 1 no

240  Y1 1 yes

241  Y10 1 yes

242  Y11 1 yes

243  Y12 1 yes

244 Y13 1 no

245  Y14 1 no

246  Y15 1 no

247  Y17 1 no

248  Y18 1 no

249  Y19 1 no

250  Y2 1 no

251  Y4 1 no

252  Y5 1 yes

253  Y6 1 yes

254  Y7 1 yes

255 Y8 1 yes

256 Y9 1 yes

10 207 30 3 17 267TOTALS


